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A Kormányzó Ur feloszlatta 
az országgyűlést

A z  u j o r s z á g g y ű l é s  jú n iu s  h ó  1 0 -é n  ü l ö s s z e
Négy esztendővel ezelőtt, 1935- 

ben, néhai vitéz jákfai Gömbös 
Gvula alakíttatta meg azt a par
lamentet, amelyet most, egy esz
tendővel mandátumának automa
tikus lejárta előtt a főméltóságu 
Kormányzó Ur, Teleki Pál gróf 
miniszterelnök előterjesztésére fel
oszlatott, hogy a kormány uj vá
lasztásokat Írjon ki.

A Trianon óta eltelt, közel két 
évtizednek kétségkívül ez a négy- 
esztendő volt a legizgalmasabb, 
legmozgalmasabb korszaka. Ez a 
négy év bizony ismételten súlyos 
feladatok elé állította a törvényho
zást, amely Gömbös Gyula nagy
vonalú célkitűzéseinek, munka- 
programjának jegyében jött 
létre. S meg kell állapítanunk, 
hogy a Magyarok Istene nem 
hagyta cserben sokat próbált, 
szenvedett népét; ha idő előtt ki 
dőlt is az élről a népi politika, a 
Tájvédelem nagy apostola, az ál
tala kibontott lobogó egy pilla
natra sem hullott a porba!

A négy esztendő ala*t hatal
mas utat tett meg a magyar 
élet a népi gondolat, a szo
ciális szellem érvényesítése és 
a magyar fai értékeinek meg

védése terén.
Nem célunk részletezni azokat az 
eredményeket, amelyeket ennek a 
hármas szempontnak az érvénye, 
illése tekintetében a magyar kor
mányok és a törvényhozás az 
utóbbi négy esztendőben elértek, 
csak azt említjük meg, hogy ez a 
törvényhozás rendezte a legfonto
sabb közjogi kérdéseket, megal
kotta az ítf választói törvényt, 
rendezte a zsidókérdést és való
ban elipmerésreméltó lelkesedéssel 
életre keltette az uj magyar hon
védséget, végül ennek a gondo
latnak a jegyében kezdődött meg 
a inatlant határok lebontása is.

A belső reformok, az uttórés

megtörténte, az uj Magyarország 
alapjainak lerakása és főként a 
revízió felé vezető ut első szaka
szának megtétele tökéletesen indo
kolja a legfelsőbb elhatározást, 
amellyel ezt a korszakot lezárva, 

módot kíván adni a legszéle
sebb néprétegeknek, hogy ál
lásfoglalásával résztvegyen az 
országépités további, talán az 
eddiginél is súlyosabb és fő
ként gyorsabb ütemű munká

jában.
Néhány hét múlva tehát az ur

nák elé járul a magyar nép. Egy 
pillanatig sem kételkedünk abban, 
hogy a falvak és a tanyák népe 
a választói jogosultság gyakorlá
sánál hazafivá kötelezettségét tel
jesíti és alapos lelkiismeretvizsgá- 
lat nyomán adja le szavazatát, 
hogy olyan képviselőházat alakít
son ki,, amely töretlen vonalban és 
meggyorsuló iramban valósítsa 
meg a népi, szociális és nemzeti 
politika célkitűzéseit. Nem kell bi
zonyítgatnunk, hogy a mai idők
ben nem hangzatos jelszavak után 
kel! indulni; hiszen a maroknyi 
magyarság csak akkor állhatja 
meg a helyét a Dunamedencében, 
csak akkor töltheti be továbbra is 
történelmi hivatását,

ha távoltartja magától a pár- 
toskcdókat, ha nem engedi 
egységét osztályok, felekeze-

BESZELŐ SZA M O K
A pénzügyminisztérium legújabb kimutatása szerint, a fogyasztási 
adó alá eső cikkek forgalmában az egész vonalon örvendetes 
javulás mutatkozik. A múlt év szeptember elsejétől ezév március 
végéig terjedő hét hónap alatt a c u k o r f o g y a s z t á s  766.000 
métermázsa volt, ami 200.000 métermázsával több, mint az elmúlt 
év Ijasonló időszakának fogyasztási forgalma. A s ö r f o g y a s z t á s  
195.620 hektoliter volt. 40.043 hektoliterrel több, mint az előző idő
szakban. A p e t r ó l e u m s z ü k s é g l e t  456.145 métermázsa volt, 
ami 50,488 métermázsa többletnek felel meg. A g y u f a  f o g y a s z 
t á s  135,728 500 doboz volt, ami 15,823.500 dobozzal több fogyasztást 
jelent, mint az előző időszakban. Az egyéb fogyasztási adó alá 

eső cikkek forgalma is jelentősen növekedett.

tek és pártok szerint szétfor
gácsolni, hanem a szentistváni 
szellemben, tömör egységet 
alkotva, munkálkodik befelé a 
sorsközösségen, erők egyesíté
sén alapuló magyar élet kiala
kításán, kifelé ped'g a Tria

A  t ö r t é n e lm i ü lé s
A képvi^előház május 4-iki — 

ebben a ciklusban utolsó — ülését, 
feszült érdeklődés mellett három
negyed 11 óra tájban nyitotta meg 
Darányi, Kálmán elnök. Kisebb 
bejelentések tudomásulvétele után 
igy szólott az elnök:

A miniszterelnök ur kivan 
szála,ni!

Teleki Pál gróf miniszterelnök 
bejelentette, hogy legfelsőbb kéz
irat érkezett és kérte annak felol
vasását. A soros jegyző felolvasta 
a Főméltóságu Ur kéziratát, 
amely igy hangzik:

Magyarország országgyűlésé
nek kormányzói üdvözletemet!

Tisztelt Országgyűlés! A ma
gyar királyi Minisztérium előter
jesztésére az 1933. évi XXIII. 
törvénycikkben gyökerező jo
gomnál fogva az 1935. évi ápri
lis hó 27-ik napjára Budapest 
székesfővárosban egybehívott 
országgyűlést ezennel feloszla
tom és berekesztettnek nyilvá
nítom.

Az idézett törvénycikk rendel
kezései alapján ugyancsak a 
magvar királyi Minisztérium elő
terjesztésére a fővárosban uj

nonban megcsufolt magyar 
igazság érvényesítésén.

A hangzatos jelszavak, demagóg 
Ígéretek ezt az egységet akarják 
megbontani; azonban — ismétel
jük, — a falvak népe megfelleb
bezhetetlen Ítéletet fog mondani a 
felforgató és szélsőséges irányza
tok egységbontó kísérletei felett, 
hogy hitet tegyen a népi, szociá
lis, fajvédő és revíziós politika, 

. nagy úttörőjének örökét képviselő 
i MAGYAR ELET PÁRTJA pro- 
\gramja, mellett . . .

országgyűlést hirdetek és mind
két Ház tagjait ez évi junius hó
10. napjára egybehívom.

Most, hogy az 1933 április hó
27. napján összehívott ország
gyűlés működését befejezte, kö
szönettel és hálával emlékezem 
meg az ország érdekében kifej
tett hazafias és eredményes 
munkásságáról.

Kelt 1939 május 4.
HORTHY s. k.

TELEKI PÁL gróf s. k.
A Ház tagjai a kormányzói kéz

irat felolvasása után, amelyet áll
va hallgattak végig, lelkes tapssal 
és éljenzéssel ünnepelték percekén 
keresztül a Kormányzó Urat!

A legfelsőbb kézirat felolvasása 
után Darányi Kálmán elnök né
hány szóval búcsúzott a képviselő
háztól, majd berekesztette az 
ülést, amely a Himnusz elének'é- 
sével ért véget.

«

A parlament feloszlatása termé
szetesen nem érte váratlanul a 
közvéleményt, de különösen a poli
tikai pártokat, amelyek már he
tekkel ezelőtt megkezdték válasz
tási előkészületeiket. A Magyar 
Elet Pártja, amely bizonyára az 
eddiginél is nagyobb többségre 
fog szert tenni az uj képviselönáz- 
ban, lapunk szétküldése után, 
május 4-éil este tartott értek,- lé 
tén állította össze a hivatalos je
löltek névsorát s igy azt, valamint 

politikai élet többi eseményeit 
csak a Vasárnap következő szá
mában közölhetjük.

Lapunk zártáig nem történt 
végleges döntés a választások idő
pontjára vonatkozóan sem; előre
láthatóan május 29-én, punkösd 
hétfőjén és junius 4-én járul az 
ország népe az urnákhoz.
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A választókerületek  
uj beosztása

Az ország,gyűlési képviselők vá
lasztásáról szóló törvény szerint 
egyéni választókerületeket minden 
vármegyében kell alakítani, a tör
vényhatósági városok közül azonban 
csak Baja, Sopron és Székesfehérvár 
városokban.

A törvény rendelkezéseinek értel
mében minden törvényhatóság önál
lóan, egymagában egy-egy lajstro
mon választókerületet alkot. Ettől a 
szabálytól eltérően Pest vármegye te
rületét négy, Budapest székesfőváros 
területét pedig három lajstromom 
választókerületre kell felosztani, vi
szont Bács-Bodrog vármegye Baja 
várossal, Fejér vármegye Székes- 
fehérvár várossal, Sopron vármegye 
pedig Sopron törvényhatósági váro
sokkal együtt alkot egy-egy lajstro
mom választókerületet.

.4 visszacsatolt felvidéki terüle
tekre egyelőre nem terjed ki az or
szággyűlési képviselöválaszlé jogra 
vonatkózó jogszabályok hatálya.

Olvasóink tájékoztatása céljából az 
alábbiakban közzétesszük az uj vá
lasztókerületi beosztást, azzal a meg
jegyzéssel, hogy a választókerületek
hez tartozó községek felsorolásától 
helyszűke miatt el kellett tekinte
nünk.

Az idevonatkozó rendelet egyéb
ként a Budapesti Közlöny május hó 
3-án megjelent számában látott nap
világot.

EGYÉNI VÁLASZTÓ
KERÜLETEK

I. Abauj-Torna vármegye: 7. Fel- 
sögagyi választókerület (székhelye: 
Felsőgagy, területe 53 község). —
2. Gönci választókerület (Gönc, 44 
község). — 3. Szikszói kerület (Szik
szó. 32 község).

II. Bács-Bodrog vármegye: 1. Já
noshalmi kerület (Jánoshalma, 12 
község). — 2. Bajai járási kerület
(Baja, 14 község).

III. Baja város: (Baja, maga a 
város).

IV. Baranya vármegye: 1. Mohá
csi kerület (Mohács, 23 község). —
2. Pécsváradi kerület (Pécsvárad, 
52 község). — 3. Sásdi kerület
(Sásd, 71 község). — 4. Siklósi vá
lasztókerület (Siklós, 74 község). — 
.5. Szentlörinci kerület (Szentlőrinc, 
88 község).

V. Békés vármegye: 1. Békési ke
rület (Békés, 5 község). — 2. Békés
csabai kerület (Békéscsaba, 3 köz
ség). — 3. Gyomai kerület (Gyotna,
5 község). — 4. Gyulai kerület 
(Gyula, 6 község). — 5. Orosházi
kerület (Orosháza, 6 község). — 6. 
Szarvasi kerület (Szarvas, 5 község).

VI. Bihar vármegye: 1. Berettyó
it jfalusi kerület (Berettyóújfalu, 13 
község). — 2. Bihar keresztesi kerület 
(Biharkeresztes. 13 község). — 3. 
Bi karnagyba jomi kerület (Biharnagy- 
bajom, 11 község). — 4. Nagylétai ke
rület (Nagyiéta, 13 község). —• 5. 
Sarkadi kerület (Sarkad, 11 község).

VII. Borsod. Gömör és Kishont
vármegyék: 1. Edelényi kerület
(Edelény, 55 község). — 2. Mezö- 
csáti kerület (Mezőcsát, 35 község).

3. Mezőkövesdi kerület (Mezőkö-

Express hashajtó  az
Igmóndi keferüviz

Megelőzi betegségét.
Forrástulajdonos :

SCHMIDTHflUER LAJOS 
KOMÁROM

Kapható n agy- és k isüveg.

Vesd, 20 község). — 4. Ónodi kerü
let (Ónod, 25 község). — 5. Ózdi 
kerület (Ózd. 30 község). — 6'. Sajó- 
szentpéteri kerület (Sajószentpéter, 
32 község).

VIII. Csanád, Arad és Toronlál
vármegye: l. Battonyai kerület
(Battonya, 11 község). — 2. Eleki
kerület (Elek, 11 község). — 8.
Tisza-mnrosi kerület (Kiszombor, 
19 község). — 4- Makói kerület
(Makó, maga a város).

IX. Csongrád vármegye: 1.
Csongrádi kerület (Csongrád, 10 
község). — 2. Szentesi kerület
(Szentes, 10 közőség).

X. Fejér vármegye: 1. Adonyi ke
rület (Adony, 12 község. — 2. Móri 
kerület (Mór, 24 község). — 3. Sár
bogárdi kerület (Sárbogárd. 17 köz
ség). — 4. Székesfehérvári járási

''kerület (Székesfehérvár, 24 község).
— 5. Váli kerület (Vál, 23 község).

XI. Székesfehérvár város: (Szé
kesfehérvár, maga a város).

XII. Győr, Moson és Pozsony vár
megye: 1. Magyaróvári kerület (Ma
gyaróvár. 20 község),. — 2. öttevé- 
nyi kerület (Öttevény, 24 község).
— 3. Pannonhalmi kerület (Győf- 
szentmártQn, 27 község). — -4. Téti- 
kerület (Tét, 30 község).

XIII. Hajdú vármegye: 7. Hajdú
böszörményi kerület (Hajdúböször
mény, 3 község). 2. Hajdúnánási 
kerület (Hajdúnánás, 4 község). —-
3. Hajdúszoboszlói kerület (Hajdú
szoboszló, 6 község). — 4. Nádud
vari kerület (Nádudvar, 6 község).

XIV. Heves vármegye: 1. Egri 
kerület (Eger, 12 község). — 2. 
Gyöngyösi kerület (Gyöngyös, 39 
község). — 3*Hatvani kerület (Hat* 
van, 15 község). - -  4- Hevési kerület 
(Heves, 18 község). — .5. Pétervá- 
sári kerület (Pétervására, 35 köz
ség). — 6. Tiszafüredi kerület (.Ti
szafüred. 16 község).

XV. Jász-Nagykun-Szolnok vár
megye: 1. Jászapáti kerület (Jász
apáti, 5 község). — 2. Jászberényi
kerület (Jászberény, 5 község). — 
3. Jászladányi kerület (Jászladán.v, 
9 község). — 4 Karcagi kerület
(Karcag, 9 község). — 5. Kunszent
mártoni kerület (Kunazentmárton, 
11 község). — 6. Mezőtúri kerület
(Mezőtúr, 3 község). 7. Szolnoki 
kerület (Szolnok 5 község). — 8. Tö
rökszentmiklósi kerület (Törökszent- 
miklós, 6 község).

XVI. Komárom és Esztergom
vármegye: 1. Esztergomi kerület 
(Esztergom, 13 község). — 2. Ko
máromi kerület (Komárom. 19 köz
ség). — 3. Tatabányai kerület (Ta
tabánya, 21 község). — 4. Tatatóvá
rosi kerület (Tatatóváros, 15 köz
ség).

XVII. Nógrád és Hont várme
gye: l. Balassagyarmati kerület
(Balassagyarmat, 29 község). — 2. 
Rétsági kerület (Rétság, 38 község).
— 3. Salgótarjáni kerület (Salgó
tarján, 28 község). — 4. Sziráki
kerület. (Szirák. 41 község). — 5. 
Szobi kerület (Szob. 23 község).

XVIII. Pest-Pilis-Solt-Kiskun vár
megye: 1. Abonyi kerület (Abony, 
9 község). — 2. Alsódabasi kerület
(Alsódabas, 11 község). — 3. Aszódi 
kerület (Aszód, 22 község). —■ 4. 
Budakörnyéki kerület (Pesthidegkut,
14 község). - 5. Ceglédi kerület
(Cegléd, 2 község). - 6*. Gödöllői
kerület (Gödöllő, 11 község). — 7. 
Kalocsai kerület (Kalocsa, 17 köz
ség). — 8. Kiskőrösi kerület (Kis
kőrös, 11 község). .9. Kiskunfél
egyházi kerület (Kiskunfélegyháza, 
11 község). — 10. Kiskunhalasi ke
rület (Kiskunhalas, 4 község).
11. Kunszentmiklósi kerület (Kun- 
szentmiklós, 12 község). 12. Mo
nori kerület (Monor, J1 község). — 
13. Nugykátai. kerület i Nagykáta.
15 község). - Ui. Nagykőrösi kerü
ld  (Nagykörös, 6 község). — 15.

Pilishegyvidéki kerület (Pomáz, 17 
község). — 16. Ráckevei kerület
(Ráckeve, 14 község). 17. Váci 
kerület (Vác, 14 község,

XIX. Somogy vármegye: 1. Csur
gói kerület (Csurgó, 32 község). —
2. Kaposvári kerület ( Kaposvár, 23 
község). — 3. Kapós várvidéki kerü
let-, (Kaposvár, 18 község). — 4.
Lengyeltótit kerület (Lengyeltóti, 38 
község). —4.5. Marcali kerület (Mar
cali, 36 község). — 6. Nagyatádi ke
rület (Nagyatád, 40 község).   7.
Szigetvári kerület (Szigetvár. 56 
község). — 8. Tabi kerület (Tab,
36 község).

XX. Sopron vármegye: 7. Csornai 
kerület (Csorna, 36 község,. +— 2. 
Kapuvári kerület (Kapuvár, 35 köz
ség). — 3. Sopron-csepregi kerület 
(Sopron, 42 község).

XXI. Sopron város: (Sopron, ma
ga a város).

XXII. Szabolcs és Ung vármegye:
1. Kisvárdai kerület (Iíisvárda, 18 
község). — 2. Nagyhalászi kerület 
(Kemecse, 32 község). — 3. Nagu-
kálló-nyirbátori kerüld (Nagykálló, 
28 község). — 4. Nyíregyházi kerü
let (Nyíregyháza, maga a város). — 
■5. Nyirmadai kerület (Baktalóránt- 
háza, 41 község,. — 6. Tiszalöki ke
rüld (Tiszalök, 13 község).

XXIII. Szatmár, Ugucsa és Bercg 
vármegye: 1. Csengeri kerület
(Csenger, 25 község). — 2. Fehir- 
marnuiti kerület (Fehérgyarmat, 40 
község). — Mátészalkai kerület 
(Mátészalka, 20 község), — 4- Vií- 
sáromamínyi kerület (Vásár jsna- 
rnény, 29 község).

XXIV. Tolna vármegye: 1. Bony
hádi. kerület (Bonyhád, 38 község). 
- -  2. Dombóvári kerüld (Dómbevár, 
23 község). — 3. Paksi kerület ,
(Paks, 16 község). 4. Szekszárdi 
kerület (Szekszárd. 14 község). —
5. Tamási kerület (Tamási, 25 köz
ség). ,

XXV. Vas vármegye: 7. Cclldö-
mölki kerület- (Celldömöik, 39 köz
ség). — 2'. Körmendi kerület (Kör
mend, 75 község). — 3. Sárvári ke
rület (Sárvár, 61 község). — 4. 
Szombathely-kőszegi kerüld (Szom
bathely, 18 község). — .5. Vasvári
kerület (Vasvár, 71 község).

XXVI. Veszprém vármegye: 1.»

A  H É T
uLi

P O L IT IK Á J A
V é g le g e s e n  e lfo g a d la k  a  zs idó  ja v a s la t o t

Meglehetősen sok viszontagság 
után végre lekerül a napirendről a 
második zsidójavaslat, amely körül a 
baloldal annyi zavart, iparkodott kel
teni. A képviselőház és l’elsöház egye
sített egyeztető bizottsága, illetve az 
egyesített bizottság által kiküldött 
tíztagú albizottság megvitatta a tör
vényjavaslatnak a lényeget nem 
érintő módosításait, ezeket a felső
ház április 28-iki ülése megszavazta, 
a képviselőház )>edig május 3-ilci 
ülésen, k ft kisebbségi hozzászólás 
után, óriási többséggel véglegesen 
elfogadta a zsidójavaslatot, amelynek

A m ié r t  a g a z d a  d o lg o z ik , a n n a k  h a s zn a  
I n le g y é n

Vitéz Teleki Mihály gróf földmi- 
velésüg.vi miniszter április 30-án 
v á 1 a s zt ó k e rü 1 e t éb e n, Ki s k unh a la s on, 
nagyhatású beszédet mondott a kor
mány célkitűzéseiről.

A miniszter beszédében bejelen
tette. hogy az agrártársadalom bol
dogulásának elősegítése érdekében, 
többek között Kiskunhalason ínterná- 
tussal egybekötött téli gazdasági is
kola épül; de építenek egy kertmun- 
kásképzö iskolát is. Nagy súlyt vet a 
kormány a homoki gyümöle - és sző
lőtermelés fejlesztésére, valamint a

Uevecseri kerület (Devecscr, 57 köz
ség). — 2. Enyingi kerület (Enying, 
22 község). — ó. Pápai kerület 
(Pápa. 42 község). — 4- Veszprémi 
kerüld  (Veszprém, 15 község). —
5. Zirci kerület (Zirc, 43 község).

XXVII. Zala vármegye: 1. Alsó-
lendvai kerület (Lenti, 100 község). 
— 2. Keszthelyi kerüld (Keszthely, 
40 község). — 3. Nagykanizsai ke
rület (Nagykanizsa, 36 község). —
4. Sümegi kerület (Sümeg, 42 köz
s é g ) . 5. Tapolca-Balatonfüeedi ke
rület (Balatonfüred, 55 község). —
6. Zalaegerszegi kerület (Zalaeger
szeg, 64 község). — 7. Zalaszcntgrótí 
kerület (Zalaszentgrót, 50 község).

XXVI íl. Zemplén vármegye: 1. 
Sátoraljaújhelyi kerüld (Sátoralja
újhely, 27 község). — 2. Szerencsi
kerület (Szerencs. 26 község). —
3. Tokáj-hcáyaljai kerüld (Sáros
patak, 23 község).

PESTMEGYE ÉS BUDA
PEST LAJSTROMOS KE

RÜLETEI
I. Peslmegye: 1. Budapcstkörnycki. 

lajstromos kerület (Újpest. 32 köz
ség). — 2. Peslmegye északi kerüld  
(Budapest; hozzátartozik az aszódi, 
budakörnyéki, gödöllői, pomázi. rác
kevei és váci egyéni kerületek terü
lete). — 3. Pcstmcgyc közepkerület 
(Cegléd; hozzátartozik az abonyi. 
alsódabasi, ceglédi, monori, nagyká- 
tai és nagykőrösi egyéni kerületek 
területe). — 4. Pcstmegye deli kerü
let (Kiskunhalas; hozzátartozik a ka
locsai, kiskőrösi, kiskunfélegyházi, 
kiskunhalasi és kunszentmiklósi 
egyéni kerületek területe).

II. Budapest: I. (budai). II< 
(északi). III. (déli) kerület.

Mint ismeretes, az uj választó- 
jogi törvény értelmében az egyéni 
választókerületek 135, a lajstromos 
választókerületek 125 képviselőt vá
lasztanak ; az uj képviselöháznak te
hát összesen 260 tagja leszf 15 kép
viselővel több. mint eddig volt. Ez 
a szám csupán az ország rég i'terü
letére vonatozik; a visszacsatolt te
rületekről behívandó — tehát ezúttal 
még nem választandó — képviselők 
száma ezidŐszcrint még ismeretlen.

i  j

ilyenformán a najxxkban megjelenik 
a végrehajtási utasítása is.

A képviselőház május 3-iki ülésén 
megjelent a Berlinből visszaérkezett 
Teleki Pál gróf miniszterelnök, akit 
a Ház lelkes éljenzéssel, tapssal és 
hosszantartó ünnepléssel fogadott si
keres külföldi útja után.

Vitéz Kercsztcs-Fisch'er Ferenc dr. 
belügyminiszter beterjesztette: ezután 
a választókerületek beosztására vo
natkozó rendeletet, amelyet lapunk 
más helyén ismertetünk. Néhány, ki
sebb jelentőségű interpelláeió után 
a Ház ülése végétért.

a  gazdáé?
védekezőszerek és termelési eszközök 
olcsóbbá tételére. Rámutatott arra, 
hogy az értékesítés terén eddig az 
volt a helyzet, hogy a gazda munká
jának gyümölcsét idegenek élvezték; 
el kell érni, hogy amiért a gazda 
dolgozik, annak haszna Í3 a gazdáé 
legyen.

Ez.crt n kormány fejleszteni, 
tökéletesíteni fogja a szövetke

zeti értékesítést.
A gyiimolcsértékesités előmozditássi 
érdekében hütőházak épülnek.
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A külpolitikai kérdések ismerte
tése után a miniszter rámutatott 
arra, hogy szociőháafeb politikát kell 
folytatni, hogy mindenkinek rendel
kezésére álljon o, létminimumon fe
lüli kenyér. Ezért van szükség az

T ú lv a g y u n k  a  re v íz ió  fe lé  ve ze tő  u t 
első  szakaszón

ffóman Bálint, Székesfehérvár or
szággyűlési képviselője vasárnap, áp
rilis 30-án mondotta el beszámoló- 
beszédét. választókerületének székhe- 
J»’én.

A hatalmas tömeg nagy lelkesedés
sel fogadta az európai hirü tudós 
nagyjelentőségű beszédét., amelyben 
leszegezte, hogy a magyar belpolitika 
a nemzeti öncéluság, a keresztény er- 
kólcsiség és a magyar fajvédelem 
gondolatán épül fel és felfogásában, 
r.-.ődszereiben és eszközeiben szociális 
irányú, nemzeti fajvédő reformpoli
tika. Ez a politika nyílegyenesen ha
lad azon az utón, amelyet Szegeden 
Horthy Miklós, a mi vezérünk és 
akkori munkatársai, Gömbös Gyula 
és Teleki Pál gróf jelöltek ki.

Részletesen foglalkozott ezután az 
elmúlt, évtizedek alatt követett ma
gyar külpolitika eseményeivel, majd 
leszegezte, hogy

a katonai önállóságunk és

M eg in g a th a ta tla n  a  m a g y a r
n é m e t  b a r á tsá g

Teleki Pál m iniszterelnök és Csáky István 
külügym iniszter hazaérkezett Berlinből

Rendíthetetlen bizalom és barát
ság — ez a három szó jellemzi a 
legtömörebben azokat a szálakat, 
amelyek egymáshoz kapcsolják a 
Harmadik Birodalmat és az ezer
éves Magyarországot., A magyar
ság büszke arra, hogy a világ 
egvik első nagyhatalma, a hatal
mas és egyre hatalmasabbá váló 
Német Birodalom, amelyet -húsz 
esztendővel ezelőtt, Magyaror
szággal együtt Ítéltek halálra,

továbbra is fenntartja és el
mélyíteni igyekszik az évszá
zados barátságot, amely a két 
népet összekapcsolja és a leg
fontosabb középeurópai kér

dések megoldására kijelöli. 
Fokozza büszkeségünket az, hogy 
a hatalmas barát, éppen úgy, mint 
a magyar igazság egyik legelső 
szószólója, az olasz császárság és 
királyság is, azaz az úgynevezett 
tengelyhatalmak, a legelsősorban 
szolgálandó és biztosítandó közép
európai kérdésnek az igazságos 
béke biztosítását tartják és ehhez 
a feladathoz veszik igénybe Ma
gyarország közreműködését.

Magyarország, miként ezer esz
tendőn át, most is teljesíteni fogja 
ősi hivatását: végvára marad a 
keresztény kultúrának, melynek 
védelmében, ha kell, a régi virtus
sal és lovagiassággal forgatja az 
ősök vérével megszentelt, tiszta 
kardját is . . .

A berlini program
Teleki Pál gróf miniszterelnököt 

és Csáky István gróf külügyminisz
tert már a német határállomáson nagy 
ünnepélyességgel fogadták. Küjön- 
vonatukba itt szálltak fel a melléjük 
kirendelt diszkiséret tagjai.

A magyar államférfiak külön- 
.vonata április 29-én délután fél

egészséges földbirtokpolitika meg
valósítására.

Beszéde után a nagyszámú hall
gatóság hosszasan és lelkesen ün
nepelte a földmivelésügyi minisz
tert.

cselekvőképességünk birtokában 
vagyunk és a revízió felé ve
zető ut első szakaszán is tú lju

tottunk.
A külpolitikai célkitűzések ismer

tetése során hangsúlyozta, hogy a 
magyar külpolitika. amely megren- 
dithetetlen szoros kapcsolatban áll a 
tengelyhatalmak politikájával, a Du- 
navölgy békéjének legfontosabb biz
tosítéka. A miniszter ezután a kor
mány szociális reformterveit vázolta.

A választók nagy lelkesedéssel és 
éljenzéssel fogadták a nagyarányú 
beszámolóbeszédet.

Beszámoló a római és berlini útról
Május 3-án délután a képviselöház 

külügyi bizottsága összeült és gróf 
Csáky István külügyminiszter részle
tes beszámolót, mondott a magyar ál
lamférfiak legutóbbi olaszországi és 
mostani berlini, tanácskozásairól. Kz

három órakor érkezett meg a magyar 
és német zászlókkal pazarul feldí
szített berlini pályaudvarra. Fogad
tatásukra a pályaudvaron megjelent 
Ribbentrop német, külügyminiszterrel 
az élén, a hivatalos Németország 
számos előkelősége, valamint a diplo
máciai testület több tagja. A pálya
udvar előtt diszszázad sorakozott fel. 
A diszszázad előtt elvonulva, gép
kocsijaikba szálltak a magyar állam
férfiak, akik először szállásukra haj
tattak.

A miniszterelnök és a külügymi
niszter délután rövid látogatást, tett 
Ribbentrop német külügyminiszter
nél, majd Hitler vezér és kancellár 
fogadta a külügyminiszter társasá
gában a magyar államférfiakat.

Este Hitler vezér és kancellár 
adott estebédet a magyar mi
niszterelnök és külügyminisz
ter tiszteletére a régi kancellári 

palota dísztermében.
Vasárnap, április 30-án, délelőtt 

Teleki Pál gróf és Csáky István gróf 
megkoszorúzták a berlini Hősök Em
lékét, majd látogatást tettek a ber
lini városházán. Délben Görhlg tá
bornagy, porosz miniszterelnök adott, 
lakásán ebédet a magyar államfér
fiak tiszteletére, délután a Collegium 
Hungaricumban tettek látogatást, 
este pedig Ribbentrop külügyminisz
ter estebédjén vettek részt.

A pohárköszöntök
A hivatalos program befejezését 

jelentő pazar estebéden Ribbentrop 
külügyminiszter mondotta az első 
felköszöntőt. Beszédében

a legszivélyesebben üdvözölte Te
leki Pál gróf miniszterelnököt, a 
feleségét és Csáky István gróf 
külügyminisztert és hangsúlyozta, 
hogy a német nép meleg rokon

ülésen jelen volt gróf Teleki Pál mi
niszterelnök is. Másnap, május 4-én 
délelőtt a külügyminiszter a felsöház 
külügyi bizottságában tartotta meg 
expozéját.

Ugyanezen a napon este a Nem
zeti Egység Pártja vacsora kereté
ben üdvözölte Tasnádi Nagy András 
igazságügyminisztert, aki a négy hó
napig tartó törvény hozás i tárgyalás 
során az elvi szempontok teljes meg
őrzésével engergikusan és rendkívüli 
jogászi felkészültséggel képviselte a 
zsi dótörvény javaslatot.

Kunder Antal Rómában
Kunder \ntal kereskedelmi mi

niszter — amint azt megírtuk — 
május elsején ötnapos tartózkodásra 
Rómába utazott. A magyar kereske
delmi minisztert Rómában május 
2-án ünnepiesen fogadták, majd még 
aznap megkezdte a miniszter fontos 
gazdaságpolitikai tárgyalásait az 
olasz gazdasági élet vezető tényezői
vel. Május 2-án délután Mussolini 
miniszterelnök, majd Ciano gróf 
külügyminiszter, május 4-én pedig a 
pápa fogadta Kunder Antalt.

Az olasz sajtó meleghangú cikkek
ben számol be a magyar kereskedel
mi miniszter látogatásáról és hang
súlyozza a magyar-olasz gazdasági 
kapcsolat fontosságát.

szenvvel fogadta a lovagias ma
gyar nemzet képviselőit. Külö
nös elégtétellel emlékezett meg 
azoknak a területeknek a vissza
csatolásáról, amelyeket — amint 
mondotta — minden jog ellenére 
szakítottak el Magyarországtól. 
Rámutatott arra, hogy ez a folya
mat, valamint Magyarországnak 
a kommunistellenes egyezményhez 
történt csatlakozása, uj köteléke
ket szőtt Németország, Olaszor
szág és Magyarország között. 
A kölcsönös és rendíthetetlen bi
zalmon nyugvó együttműködés a 
két nép érdekében egyre gyümöl
csözőbben fog alakulni — mon
dotta Ribbentrop külügyminiszter 
— és a baráti Olaszországgal való 
szoros összetartozásban, mindig a 
béke záloga lesz.
A német külügyminiszter ezután a 

Kormányzó Ur őfőméltósága egész
ségére, a magyar nép boldogulására 
és a vendégek egészségére emelte po
harát.

Teleki Pál gróf miniszterelnök vá
laszában a maga, a felesége és Csáky 
gróf nevében is köszönetét mondott 
a szives szavakért és a fogadtatásért, 
majd hangsúlyozta, hogy

különös öröm számukra, hogy ki
fejezést adhatnak a német nép 
iránti rokonszenvr.ek és nagyra
becsülésnek. Leszegezte, hogy a 
két nép között ősidőktől fogva 
meggyökeresedett barátság min
denkor irányitó tényezője volt 
az ezeréves államvezeíésünknek. 
Hangsúlyozta, hogy a legutóbbi 
események megerősítették a ma
gyarság barátságát a hála érzé
sében és a roma—berlini tengely
ben egyesült barátainkkal való 
együttműködésben. Hangoztatta a 
tengelyhatalmakkal 'a ló  együvé 
tartozás politikája melletti kitar

tásra irányuló készséget, megkö
szönte a bizalmat, amelyet ugyan
olyan sziklaszilárd bizalommal kí
ván viszonozni Magyarország.

Végül a miniszterelnök poharát a 
német nép vezérének egészségére, a 
német nép nagyságára, boldogulásara 
és Ribbentrop külügyminiszter és hit
vese egészségére emelte.

Hétfőn, május elsején, a magyar 
államférfiak resztvettek a Berlinben 
a Hitler vezér és kancellár jelenlété
ben rendezett május elsejei ünnepsé
geken, majd látogatásokat tettek.

A magyar államférfiak május 2-án 
délelőtt utaztak el Berlinből; búcsúz
tatásuk éppen olyan ünnepies külső
ségek között történt, mint fogadta
tásuk.

A magyar államférfiak látogatásá
val kapcsolatban, elutazásuk után. a 
következő hivatalos jelentést adták ki 
Berlinben:

A magyar államférfiak hivata
los látogatása a mai nappal befe
jeződött. A Teleki Pál gróf mi
niszterelnök és Csáky István gróf 
magyar külügyminiszter, valamint 
a birodalmi Vezér, Ribbentiop 
birodalmi külügyminiszter, Gö- 
ring vezértábornagy és Hess Ru
dolf birodalmi miniszter, a 
Führer helyettese közt lefolyt 
megbeszélések során nyíltan meg
beszélték a jelenleg Németorszá
got és Magyarországot érintő va
lamennyi időszerű kérdést. Ezen
felül az európai helyzet vizsgá
lata során a kölcsönös felfogások 
teljes megegyezését állapították 
meg. A hivatalos látogatás kere
tében rendezett ünnepségek is 
értékesen hozzájárultak a német
magyar barátság további kiméiyi- 
téséhez.
Teleki Pál gróf és Csáky István 

gróf május 3-án, szerdán reggel ér
keztek meg a magyar és német, lobo
gókkal feldíszített Keleti-pályaud
varra, ahol rendkívül meleg ünneplés
sel fogadták a hazatérő államfér
fiakat. A miniszterelnököt és külügy
minisztert Vay László báró. a MÉP 
országos elnöke üdvözölte néhány lel
kes szóval. Teleki Pál gróf, miniszter
elnök rövid válaszában méltatta azo
kat a kedvező benyomásokat, amelye
ket Németországban szerzett.

Teleki Pál gróf miniszterelnök 
még a délelőtt folyamán egyórás ki
hallgatáson jelent meg a főméltóságu 
Konnányzó Urnái és jelentést tett 
útjáról.

Tagadjuk s forradalom 
szükségességei’

A kegyeletes ünnepségek, amelye
ken a hazafias magyar társadalom 
a kommunista rémuralom áldozatai 
emlékének áldozott, országszerte 
folytatódtak. Április 30-án

Makón, Egerben, Csongrádon, 
Kiskunfélegyházán

tartották meg a vörös rémuralom vér
tanúinak emlékünnepét. Mindenütt 
a megyei és városi előkelőségek, a 
társadalmi egyesületek vezetői, a 
tisztikar és óriási résztvevő közön
ség jelenlétében.

Hatvanban a hősök szobra előtt 
gyülekezett a község és a környék 
népe s az előkelőségek hatalma,4; tá
bora, Szinnyey-Merse Jenő képviselő
házi alelnökkel az élén. Ünnepi be
szédet Antal István dr. igazságügyi 
államtitkár mondott Hangoztatta, 
hogy az ellenforradalmi gondolat azo-
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nos a szegedi gondolattal, amely vi
szont a

forradalom tagadásának, leküz
désének s a forradalmi megol
dások ellen való tiltakozásnak

gondolata.
Tagadása tehát a baloldali radikaliz
mus minden formájának: a marxiz
musnak éppenugy, mint a liberaliz
musnak. A magyarországi forradal
mat és a nyomában járó összeomlást 
a baloldali eszmeáramlatok idézték 
elő. De a nemzet akarata, most vég
legesen kioperálja a magyarság tes
téből a baloldali esínnéket.

Beszéde végén a fajvédő magyar 
politika hiánytalan megvalósításá
nak szükségességét hangoztatta az 
államtitkár. ♦

(éj wn&tyeket kelt
minden magyar szivében az a kö
zeli napokban ismét leszegezett 
históriai tény, hogy Magyarország 
iránt őszinte, megingatnatatlan 
barátsággal viseltetnek az úgyne
vezett tengelyhatalmak: Olaszor
szág és Németország. A két hatal
mas baráti nemzetnek köszönhet
jük és köszönjük, hogy húsz éves 
megpróbáltatás után felvirradt 
végre a magyar igazság hajnala. 
Keserves korszak volt ez a tria
noni Magyarorszátgra, de a sok ke
serv mellett módot nyújtott arra 
is, hogy — nagyrészhen hatalmas 
barátaink szósoófc'isa révén — az 
egész világ megismerje és elis
merje hazánknak középeurópai 
jelentőségét, de arra is, hogy a 
magyar nép bebiizonyátsa élniaka- 
rását, elhivatottságát és főként 
azt, hogy sem ezer esztendő vi
szontagságai, sem két évtized kü
lönösen súlyos .szenvedései nem öl
ték ki a magyarból két legfőbb 
nemzeti erényét: a vitézséget és a 
szilárd jellemesBéget, amelyért a 
világ évszázadok óta mint „lova
glás" nemzetről beszel a magyar
ról. A német és olaszinagyhatalom 
iránti hálánk és elismerésünk mel
let önérzettel valljuk magunkénak 
ezt a kettős erőt is, amelyekkel 
felvértezetten, mint egyenrangúak 
állunk és tartunk ki ezer veszé
lyen át és százezer kísértést is le
küzdve a német Birodalom és az 
olasz császárság és királyság mel
lett . . .

Igazai keU adnunk
Eckhardt Tibornak, a Független 
Kisgazdapárt vezérének, aki a 
párt legutóbbi nagyválasztmányi 
ülésén leszegezte, hogy „a magyar 
falu és a magyar föld kérdéseit 
nem lehet, zsidózással megoldani**, 
így van, ahogyan a kiváló szónok 
mondotta. Helyeslésünk azonban 
csak erre az egy mondatra vonat
kozik és csak annyiban, amennyi
ben igaz lenne az, hogy bárki is 
a „zsidózással** akarná elintézni a 
megoldandó falusi problémákat. 
Az eseményeket tárgyilagosan fi
gyelő ember azonban világosan 
látja, hogy a dolog nem igy áll. 
Hiszen Eckhardt Tibor is elismeri, 
hogy zsidókérdés van és hogy a 
kérdés megoldandó; ellenkező eset

ben bizonyára a javaslat ellen 
szavazott volna nyíltan és férfia
sán. Jól tudjuk, hogy a zsidókér
dés körül azért folyt az az elkese
redett vita, amely az ügyet „zsi
dózássá** fajultatta, mert a zsidó
ság körömszakadtáig védte az 
aránytalanul nagy mértékben el
foglalt pozícióit. Egészen termé
szetes, hogy hamarosan és becsü
letesen megoldandó a földkérdés, 
a falusi nép gazdasági megszer
vezése, a hitelkérdés rendezése, a 
kulturális és egészségügyi igények 
kielégítése és ezer más feladat, 
de vájjon mindez lehetséges lett 
volna-e a zsidókérdés megoldása 
előtt? . . .

Nyugodt lélekkel merjük meg
állapítani, hogy nem. Bizonyságul

N ACWft/HrMífe.
Az a két órahosszat tartó, hatal

mas beszéd, amelyet Hitler VQiév 
és kancellár április 28-án tartott, 
Európa kiforratlan sorsiragédiá
jának egyik hatásos zárójeíenetc 
volt, amely feltartóztathatatlanul 
rányomta bélyegét a dráma min
den további jelenetére, sőt végső 
kifejlődésére is. Ebből a beszédből 
az egész világ megérezte, hogy az 
egyenes jellemű, álszenteskedést 
nem tűrő. főhős nyilatkozott meg. 
Mégpedig olv határozottan, hogy 
szándéka és tervei felöl senkii két
ségben' nem hagyott.

Az igazságot és a békét hir
dette minden köntörfalazás 
nélkül a katekizmus kérdé
seinek és feleleteinek egyszerű 

áttekinthetőségével.
A nemet nép vezére egyszerűen és 
világosan feltette a kérdéseket, s 
ugyanolyan egyszerűen és világo
san válaszolt reájuk.

1. Kijelentette, hogy a német-angol 
flottaszcrzödés további fenntartásá
nak alapjai megszűntek.

2. Németország visszaköveteli gyar
matait. Ezt az ügyét azonban nem 
háborúval akarja elintézni, hanem 
békés tárgyalásokkal.

3. Németország ajánlatot tett Len
gyelországnak a danzigi és a korri
dor (német területen lengyel folyosó 
a tengerhez) kérdés rendezésére. Mi
vel azonban Lengyelország ezt az 
ajánlatot visszautasította és az an
gol—lengyel garanciaszerződés meg
kötésével megsértette az 1934. évi né
met—lengyel megnemtámadási szer
ződést, a német kormány ezt az utób
bit megszűntnek tekinti.

4. Németország a Roosevelt-üze- 
netben felsorolt valamennyi állam 
számára biztosítja, hogy nem tá
madja meg Őket.

Ezek a világosán körvonalazott 
pontok természetesen más és más ha
tást keltettek az ellentétes érdeket és 
világfelfogást képviselő nagyhatal
mak sajtójában és diplomáciai tény
kedésében.

Olaszország helyeselt és teljes mér
tékben alátámasztotta Hitler állás
pontját.

Ez a felfogás érvényesült a 
magyar közvéleményben is.

A japán külügyminiszter pedig kije
lentette, hogy a kommunista-ellenes 
egyezményt esetleg védőszövetséggé 
keil átalakítani, ha a demokratikus 
hatalmak bekerítő politikájának ellen

esük arra a nagy felhördülésre, 
rengeteg visszaélésre hivatkozunk, 
amelyekkel a zsidóság felelt azok
ra a kísérletekre, amelyek a falu 
gazdasági erejének szövetkezetek 
révén való fokozására irányultak, 
vagy arra, hogy a közvetítő ke
reskedelem hatalmas profitját a 
gazdáknak mentsék meg. A falvak 
népe mindezt látva, nyugodtan 
tekint a jövőbe; bizonyos abban, 
hogy a zsidókérdés megoldását 
most mór — a legfőbb akadályt, a 
zsidóságot elhárítva — követi 
majd a földkérdés rendezése és a 
szociális rendszabályok egész so
ra. Ekkora talán Eckhardt Tibor 
is belátja majd, hogy zsidómen
téssel nem lehetett volna ezen a 
téren előbbre ju tn i. . .

súlyozása ezt a lépést megköve
telné.

London és Paris legsürgősebb 
dolga viszont a szovjetszövet

ség megkötése.
Angii4 azt javasolja, hogy a szovjet 
erősítse meg a Lengyelországnak és 
Romániának adott angol-francia ke
zességet. És szavatolja Finnország, 
Észtország, Lettország és Litvánia 
biztonságát. Vonjon tehát biztonsági 
vonalat a Balti-tengertől a Fekete- 
tengerig.

Angol tudósítások szerint a brit

A K orm ányzó Ur a m agyar ipar 
és kereskedelem seregszemléjén
Pénteken, április 28-án délelőtt 

nyitotta meg ünnepies keretek között 
vitéz nagybányai Horthy Miklós, 
Magyarország föméltóságu Kormány
zója az idei Budapesti Nemzetközi 
Vásárt. A megnyitó ünnepségen a fő- 
méltóságu »Ur fogadtatására meg
jelentek a magyar közélet előkelősé
gein kívül a diplomáciai testület tag
jai is.

Az államfőt a kiállítás területén 
Szendy Károly, Budapest polgár- 
mestere fogadta, hódoló szavakkal 
méltatva a Kormányzó Ur bölcs or- 
száglását, melynek következtében az 
Istenadta magyar határok egy részén 
ismét magyar zászló leng. Megállapí
totta, hogy a.z idei Vásár ismét na
gyobb, dusabb, mint voltak >z előző 
éviek, ami a magyar élniakarás és 
tudás újabb bizonysága.

A Kormányzó Ur ezután megadta 
az engedélyt a Vásár megnyitására, 
majd nagy érdeklődéssel tekintette 
meg a Vásár és kiállítás valóban dús 
és értékes anyagát, amelyet a vissza
csatolt. területek anyaga is gazdagí
tott ebben az évben. Különösen nagy 
érdeklődésre tarthat számot ezidén 
az olasz-magyar barátságot is ki
fejező olasz pavillon, a Külkereske
delmi Hivatal remek anyaga, vala
mint az Idegenforgalmi Hivatalnak, 
különösen a belső vándorforgalom 
növelését célzó propaganda-kiállitása. 
A kiállítás megtekintése után a fő
méi tóságu Ur legteljesebb elismerését 
fejezte ki a látottak fölött.

A Vásár forgalma vasárnap, április 
30-án, érte el csúcspontját, amikor a 
Budapestről és közvetlen környékéről 
özönlő több mint százezer látogatón 
felül hél filléres vásárvonal húszón-

kormány hajlandó lenne megnem
támadási szavatosságot nyújtani Né
metországnak. A francia sajtó egy, 
része is hangoztatja, hogy Hitler 
kancellár beszéde megkönnyebbülést 
okozott, mert megnövelte a 'tárgyald- 
sok utján elérhető megoldások kilátá
sát.

Hazánkra nézve nem érdektelen, 
hogy egyes francia vélemények sze
rint

Romániának nincs joga arra, 
hogy clszalassza a Magyar- 
országgal való megegyezés al

kalmát.
Az olasz sajtó is szomszédaival való 
tisztességes kiegyezésre ösztönzi Ro
mániát. Római hirek szerint Magyar- 
ország szabad átjárást kap az Adriai 
tenger felé. G-afencu román külügy
miniszter Rómában Ciano gróffal 
tartott megbeszélést. A jugoszláv 
külügyminiszter viszont Berlinben 
Göring vezértábornaggyal tárgyalt.

Minden forrong és kialakulatlan.
A francia lapok az idegek há
borújának nevezik a mai hely

zetet.

Hindenburg híres mondását illesztik 
reá.' Ez is az idők jele.

Hitler pedig két beszédet is tar
tott a németek május elsejei nemzeti 
ünnepén, s többek közt ezt mon
dotta;

— Én is fegyverkezem minden esz
közzel, de én szeretem a békét és elég 
okom van, hogy a békét, akarjam.

Vájjon méltányolják-e ezt. a mon
dást azok, akik ugyancsak hangoztat
ják? Talán ebben az egyben meg
egyeznek az aggódó és szorongó vi- 
lágközvélpmóny örömére.

kilenc magyár város közönségét hozta, 
a Vásárra. ,

Hogy a forgalom méreteiről fogal
mat adjunk, megemlítjük a következő
ket: a Vásár élelmiszer-frontján a ki
állítók és a vendé'glöüzemek összesen 
1300 emberrel bonyolították le a kö
zönség kiszolgálását. A Vásár posta- 
hivatalánál 178.000 levelezőlapot és le
velet adtak fel, hogy megszerezzék a 
csak itt beszerezhető alkalmi bélyeg
zőt.

A kiállítók szempontjából legértéke
sebb sikert mindezek mellett az jelzi, 
hegy a Vásár a külföldi látogatók szá
mában eddig tartja a tavalyi ered
ményt, a belföldi utasok száma pedig 
mintegy 110 százalékkal nagyobb, 
mint tavaly.

*
Szlezák László, Magyarország 

arany koszorús harangörtkömes terének 
(Budapest, XIII., Petneházy-utca 78. 
szám. Telefon: 29—13—53) harang
jai üdvözölték a Kormányzó Urat, 
amikor a Nemzetközi Vásárt meg
nyitották. Aranykoszorus mesterünk 
több harangot Állított ki. még pedig 
a hernádnémeti r. kát. 506; a fitye- 
házai r. kát. 407 és 241; a bácsalmási 
y. kai. 247; a rákoscsabai evang. 121 
és 63; a lábatlani r. kát. 130 és a 
fonyódi r. kát. 65 kg-os harangokat. 
Aranykoszorus mesterünknek sok a 
munkája, többek között most készíti 
a kiskanizsai ferencesek 1180; a kis* 
marjai ref. 1000; az ősi ref. 400; 
győri Szent Imre herceg-uti r. kát, 
400, 200 és 52; perenyei r. kot. 345; 
nagymarosi ref. 290; debreceni ref, 
245; mezöladányi r. kát. 240 és 130; 
szigetmonostori ref. 240; budapcst—< 
pasaréti ref. 205; kecskeméti ref. 
180; Orosztoropy-örömhegyi, r. kát. 
105; röszkei r. kát. 80 kg-os haran
gokat.



Májusfa és hajnalnóta.
Van-e szebb hónap, mint a május? 

Bizonyára nincs. Legalább is a fiatal
ság ezt vallja. Hogyisne! Rigó fütyöl 
már az ágon. kankalin nyit a mezón 
s az erdők zsenge ernyői alatt bim
bózik a gyöngyvirág. És május har
matos hajnalán édesszagu orgonavirág 
borul a garádra meg a tenyérnyi 
ablakokra. Hát ez mind nagyon, sziv- 
zsongitóan szép. Hanem: május else
jének enyhe szép éjjelén más szépség 
is kivirágzott. Jelesen a májusfa és 
a muz/dkaszó, vagy másképpen haj-
ml-őta.

M ájusfa... A leányálmok virágos 
p>udzvcsudálatos fája, melyet május 
első hajnalán tűztek a kis kapuducra 
a szerelmes legények. Hogyis csak? 
A legény nyirfa- vagy orgonafaágat I 
szemel ki és amikor alszik a falu, le- 
nyesi a gallyat ás elindul vele. Jai, 
ha a kis kapunál egy másik legény is 
fatüzőben jár. Ebből nagy baj, vagy 
legalább is nagy szomorúság származ
hat. De ha minden jól megy — nincs 
másik ott, — hát kitűzheti a virágos, 
vagy a felpántlikázott zöld ágat a 
kapura. Aztán jön a muzsikaszó. Vagy 
cigánybanda, vagy a legénység maga 
alakit citerás-furulyás együttest és 
megállnak „egy kis ablak alatt". Ra- 
^e=dik:

Árvacsalá.n nőtt az udvarunkba,
De szép kislány van a szomszédunkba, 
IA szememet rá se merem vetni,
Mert az anyja nem hagyja szeretni...

Mert néha igy is van. De hát ez 
csak olyan elgondolás ám. A fiatalok 
ezeretik egymást és előbb-utóbb egy
másé lesznek.

De úgy is van, hogy a gazdalány 
M n  akar a szegény legényre tekin
teni. Ilyenkor aztán a legény elpana- 
•6zolhatja szive bánatát:

■Édesanyám szennyes üng'óm, gatyám, 
'Házasodnék., de nem. jönnek hozzám., 
Jaj, de kényes lányok laknak erre: 
.Rá sem néznek a szegény legényre.. . .

Hátiha a gyönyörű májusfa, meg az 
< bubánatos muzsika megmozgatja, 
jóra muzsikálja a leány szivét. Mert 
ez is megesett már sokszor és meg is 
fog esni, mig május lesz és mig fia
talság lesz. Most is úgy lesz alig
hanem, mert a kis ablak szárnya 
megnyílik és igy dalol az az egy kis 
lány:

Sarkon forgó barna kislány vagyok én, 
Kinek csók kell, jöjjön ide, adok én, 
Adtam is én egy legénynek százával. 
Mit törődöm én a világ bajával.

A legény hát nagy boldogan dalol 
vissza ékes citeraszó mellett:

Alma a fa alatt, nyári piros alma, 
Haragszik rám a szeretőm, édesanyja, 
Engem gyaláz, engem tesz a vesz

a szóra:
‘Szeretem a lányát, nem. tehetek róla.

így mór igen. Csodaszép, meseszép, 
kimondhatatlan szép május reggelre 
virradtunk hát. Úgy bizony; gyöngy- 
házfényü már az ég és távolról kuko- 
rit a kakas. Hajnallik. Távolról da
lolnak a legények is elmenőben: 
Hajnallik, hajnallik, de szépre.

hajnallik . . .
•

Varrnak vidékek, ahol nem kapun
ként állítják a májusfát, hanem a 
leifények végigjárják a lényosházakat 
és kendet, kérnek. A kendőt aztán a 
falu közepére állított, nagy május
fára kötik, A nagy májusfa körül 
van aztán gyöngye,s vigalom. Hajna
lig tartó májusbál. Májusbál után 
leszedik a kendőt a virágos fáról és

visszaadják a lányoknak. Visszaadják 
annak, aki visszafogadja, de a lá
nyoknak is van ám szivük egy ki
csinykét. Nem kérik vissza a kendőt, 
ha nekik úgy tetszik, hanem otthagy
ják a kedves, dali legénynél — jegybe. 
Bizony. Ezután már csak azt a le
gényt vigyázzák, akinél a kendő ma
radt, mert a kendővel a szív is ma
radt. Ezután már azzal a legénnyel 
táncolnak és dolgoznak a lányok. Jön

AZ ARANYVONAT A FELVIDÉKEN
Április 29-én, szombaton reggel 

fél 6 órakor indult el a fővárosi Déli 
pályaudvarról a Felvidékre a Szent 
Jobbot vivő Arany vonat, amelyet el
kísért Serédi Jusztinián dr. biboros- 
hercegprimás, Meszlényi Zoltán se
gédpüspök és még sok más egyházi 
és világi előkelőség. A pályaudvaron 
a Szent Jobbot ünnepélyesen búcsúz
tatták.

Elindulása után a díszes szerel
vény rövid időre megállóit Kelen
földen, Albertfalván, Martonvásáron, 
Velencén és Dinnyésen, azután be
futott Székesfehérvárra, ahol ünne
pélyesen fogadták, majd folytatta út
ját a veszprémi belső pályaudvarra, 
Zirc és Pannonjaiméra. A szent 
ereklye ezrek és ezrek hódoló felvo
nulása után az éjszakát a fömonostor 
ezékházában töltötte.

A Szent Jobbot vivő Aranyvonat, 
másnap, április 30-án reggel indult 
el a pannonhalmai bencés fömonos- 
torból Győr felé. Nyulfalu, Kisme
gy er és Györszfibadhegy népe az ál
lomáson fogadta az ereklyét, amely

A SZENT JOBB ELINDUL
Elindult dicsőséges kőrútjára az A r a n y v o n a t ,  hogy 

méltó keretben körülhordozza a visszacsatolt Felvidéken a S z e n t  
J o b b o t ,  amellyel első szent királyunk hazája sorsát évezre
dekre megalapozta s az elmúl ha tatlanság erejével ajándékozta 
meg nemzetét.

A szent ereklye fénye most ismét betölti a nagy hegyeket s 
a hajdani gyepük tájait, ahol kevéssel előbb még idegen bitorlók 
parancsszava akarta elfojtani a magyar élet hitét, bizalmát és re
ményét, hogy mindaz ködbe vesszen, ami ősi múltját jelentette.

Balga és elhibázott számítás volt. önző emberi akaratok eről
ködése a népek és nemzetek sorsának és hivatásának cserélgetésé
ben. Mintha a Duna folyását akarná valaki visszafordítani. Vagy 
a Kárpátok gerincét elsimítani.

A magyart csak egyszer lehetett volna leszorítani a történe
lem színpadáról: ha István király akarata megtorpan és karja le
gyengül. Akkor eltűnt volna nemzete is, mint előtte a hunok és
avarok.

De nem igy történt. A hit, amely a szent király szivét hevi
tette, felemelte nemzetét a tisztánlátás magasságába s az erő, 
amely szent jobbjának intézkedéseiben nyilvánult meg, hozzá
kötötte a négy folyam és hármas halom vidékéhez minden itt élő 
faj megbecsülésével és magához emelésével.

Megdönthették-e ezt a rendeltetést a beözönlő tatárhordák s a 
félhold uralmát erőltető szultánok? Vagy a magyarok gyengítését 
célzó és erőltető osztrák uralom? Éppen úgy nem, mint Trianon 
minden mesterkedése.

Ereje a hazát és nemzetet fenyegető veszélyek nagyságával 
növekszik. A z e l e s e t t  m a g y a r t  m in d ig  a S z e n t  
J o b b  e m e l t e  f e l .  De csak szivének hitén, lelkének megérté
sén és akaratának teljességén át.

Boruljatok le előtte, hogy ismét felmagasodhassatok. Magyar 
hitetekkel övezzétek, hogy elnyerhessétek fényét. Oldozzátok fel 
magatokban a múlt minden gyengeségét, hogy jövőtök erejét ad
hassa vissza.

Várjátok az A r a n y v o n a t o t .  A S z e n t  J o b b o t  
hozza: a magyar élet teljesülésének örök varázsát és csalhatatlan 
jelképét.

M ÉZES JÁNO S

a munkák ideje. És majd a rózsák 
nevenapja: Pünkösd. Aztán az aratás 
és majd az aratóbál, a szüret és egyéb 
munka és vigasság. Már ezután csak 
ahhoz a legényhez húz a lány, aki 
neki májusfát dugott kapu szem
öldökére, vagy kendöt kért tőle.

így telik az esztendő munkában, 
örömben. így telnek az idők, igy öre
gednek meg a régi emberek, igy nő
nek fel a fiatalok. így zeng az élet 
örök nagy ritmusa tovább . ..

SZÁMADÓ ERNŐ

7 óra után néhány perccel érkezett 
meg a pompásan feldíszített győri 
pályaudvarra. Itt bensőséges ünnep
ség folyt le a Szent Jobb tiszteletére.

Országjáró utján Komáromnál ér
kezett el a Szent Jobb az egykori 
trianoni határhoz s tiszteletére a 
Duna mindkét partján fekvő város 
ünnepi díszt öltött. A déli pálya
udvaron, a Duna jobb partján Ala/py 
Gáspár polgármester mondott meg
ható üdvözlőbészédet, azután meg
indult a menet a katonazenekarral 
és diszszázaddal az élén a balparti 
Komáromba. Tízezrek sorfala között 
vitték a Szent Jobbot a Szent An- 
drás-templomba, amelynek bejáratá- 
tánál Bártól István főispán fogadta 
a menetet. A templomban a herceg
prímás ünnepi misét pontifikáit.

Tizenegy óra után tiz perccel in
dult tovább az Aranyvonat Érsek
újvárra, ahol negyven község népe 
várta. A főtéren mise volt, istentisz
telet után pedig a hívek hódoló fel
vonulása következett az ereklye előtt. 
Bánkesziben a község szlováké jku la-

szabadalmazott folytatótagos működésű
s z ő lő -  é s  g y ü m ölcsfa -p erm etező

Kérjen dijtalan árjegyzéket.

Gyártja: V i l l á n y i  J ó x s e f
„Aerosan“ műszaki és vegyipari üzeme
B p e s t ,  V I I I . ,  R á k ó c z í - l é r  1O 

T e l e l ő n  : 1 3 0 —I S  Sí

kossága fogadta a Szent Jobbot. Ko- 
sec plébános előbb szlovák, majd ma
gyar nyelven köszöntötte a nemzeti 
ereklyét. Nagysurányban beláthatat
lan tömeg szorongott az állomáson, 
ahol félórát tartózkodott az Arany
vonat, hogy aztán Léva felé robog
jon. It’t a Verbőczy-téren, majd a 
Kossuth-téren hódolt a tömeg a 
Szent Jobb előtt, amely késő este 
tért vissza Budapestre.

Az Aranyvonat Kárpátaljára má* 
jus 13-án, szombaton indul.

Uj c s e n d ő r h a d n a g y o k  
a v a tá sa

Zászlódiszbe öltözött vasárnap, áp
rilis 30-án, délelőtt a budapesti, Bö- 
szörményi-uti csendőrlaktanya, amely
nek udvarán tizenegy órakor ünnepi 
külsőségek közt avatták hadnagyokká 
azokat a karpaszományos őrmestere
ket, akiket a legfelsőbb hadúr május 
1-ével kinevezett.

Az avatáson megjelent Horváth 
I Dezső, a  belügyminisztérium karha

talmi osztályának vezetője, vitéz Sá- 
ray Ferenc ezredes, a csendörségi 
osztály vezetője és vitéz Báthy József 
alezredes, az osztály helyettes veze
tője. Pontosan tizenegy órakor kürt
szó jelezte vitéz Falta. László altábor
nagy, a csendőrség felügyelőjének ér
kezését, aki ellépett a diszzászlóalj
előtt.

Vitéz Torzsay Lénárd ezredes, a 
csendörtiszti tanfolyamok parancs
noka, beszédet intézett a felavatandó 
hadnagyokhoz s többek között a kö
vetkezőket mondotta:

— Nincs messze az idő, amikor is
mét megnyílnak előttünk a szégyen- 
határok és újból boldog örömmel üd
vözölhetjük testvéreinket, a sokat 
szenvedett ősi földeken. Nem lehet 
magyar fiatalságnak büszkébb és 
boldogabb rendeltetése, mint ez az uj 
honfoglalás, nem lehet fiatal tiszt, 
pályájának gyönyörűbb indulása, mint 
most a tiétek. Legyetek jó katonák 
és csendőrök nemcsak testben, hanem 
lélekben is. Legyetek, elsők az áldo
zatban. és utolsók a kényelemszeretet
ben, legyen az alap, amelyen álltok, 
amelyre életeteket építitek, a hűség, 
becsület, vitézség és az erősek leg
szebb erénye: a lovagiasság.

A beszéd után az uj hadnagyok 
letették a katonai és csendőrtiszti 
esküt, majd az évfolyam-első Szent- 
amdrássy Elek hadnagy lépett ki a 
sorból, hogy búcsút vegyen társai ne
vében is az elöljáróktól, aztán az uj 
hadnagyok kardot rántottak és fel
harsant a fogadalom:

— .4 hazáért mindhalálig!
A csendőrök hősi emlékművére he

lyeztek még koszorút az uj hadna
gyok, majd a kivezényelt, diszzászlóalj 
elvonult, a csendörség főfelügyelője és 
az uj hadnagyok előtt..

A r a n y -e z ü s t  b e v á lt á s
a legmagasabb napi áron :

S z ig e t i  N á n d o r  é s  F ia
ékszerésznél,
B u d a p e st, IV. K e c s k e m é t i-u tc a  9
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Falu-Gazdaszövetség
A dévaványai kötőtanfolyam  záró

ünnepélye

A Falu-Gazdaszövetség Női Szak
asz t<i hja, Dcvaványán kéthónapos gépi 
kötötanfoJviamot rendezett, amely 
szép kiállítassál zárult április 30-án. 
\  tanfolyamon résjstvett harminc nö- 
' pndók több mint ötven kötött ruhát, 
pullovert, kosztümöt készített és sok 
próságot, sálat, sapkát. A tanfolyam 

anyagát a községháza dísztermében 
megrendezett kiállítás keretében mu
tatták be a növendékek Dcvaványa 
közönségének, megérdemelt sikert 
aratva vele. A záróünnepélyen Szabó 
Lajos községi jegyző elismerő sza
vakkal méltatta a tanfolyam jelentő
ségét és valóban értékes eredmé
nyeit, majd a Falu-Gazdaszövebség 
képviseletében megjelent Kánya Te
rézia szakosztályvezető megnyitotta 
a kiállítást. Befejezésül a tanfolyam 
egyik résztvevője mondott köszönetét 
a Falu-Gazdaszövetségnek és az ipar
ügyi minisztériumnak a tanfolyam 
megrendezéséért é.s Vcgli. Jlona oktató
nőnek odaadó, lelkes munkájáért. A 
tiz legszorgalmasabb növendék jutal
mul cgy-egy kedves emléktárgyat
kapott.

fi védettség hatályát 
junius végéig 

meghosszabbították
A Budapesti Közlöny (hivatalos 

lap) április 30-iki számában jelent 
meg a 1130—1939. M. E. számú ren
delet, melynek értelmében a védett 
birtokkányilvánitásnak joghatálya, 
vagyis a védettség tekintetében 
fennálló jelenlegi helyzet f. évi ju 
nius 30-áig változatlanul meghosz- 
szabbodík.

S zün őben  van  a  s zá  j  cs
k ö r ö m fá já s

A magyarországi száj- és köröm
fájás járvány terjedése mindjobban 
ellanyhult, úgy hogy az április 27-iki 
jelentés szerint az országban már 
csak 90 község fertőzött. Tekintettel 
a fertőzött községek kis számára, a 
földmivelésügyi minisatérium állat
egészségügyi osztálya további tájé
koztatást már nem is ad ki. Örömmel 
kell megállapítani, hogy állategész
ségügyi igazgatóságunk megfelelő 
intézkedéseinek igen nagy része van 
abban, hogy a járvány kártevéseit — 
gyors terjedésének megakadályozásá
val — számottevően sikerült csök
kenteni. Ezzel szemben a járvány ál
talános európai helyzete egyáltalán 
nem mondható kedvezőnek.

Szövetkezeti ünnep Misken 
és Sükösdön

Miske és Sükösd délpestmegyei 
községekben már közel féléve műkö
dik a múlt év végén felépített szö
vetkezeti paprikunutlom. Ezeknek ün
nepélyes felavatása azonban csak 
most vasárnap, április 30-án került 
sorra. Az ünnepségre leutaztak Bu
dapestről Wünschcr Frigyes dr., a 
Hangya alelnök-vezcrigazgatója, We
bet' Lajos dr. miniszteri tanácsos és 
vitéz Antálfy Sándor dr. miniszteri 
osztálytanácsos a földmivelésügyi 
minisztérium képviseletében és sokán 
mások a szövetkezeti vezetők sorából.

M i n d e n  g a z d a  h a s z n á l j o n  k o r s z e r ű  c s á v á z ó s z e r t !
A D A I f l T

W  W  ■ ■ higanyos por- «■ nedT esc.ávázó azért K  a  r  t e l  e  r» k l v U l ,  m é r s é k e l t

Miskén az ünneplő közönség szent
misét hallgatott, majd Kujányi Fe
renc dr. kalocsai tb. kanonok, fel
szentelte a szövetkezeti zsázlót, ame
lyet a központ ajándékozott a kivá
lóan működő miskei Hangya-szövet
kezetnek. A zászlóanyai tisztséget 
Burányi Istvánné, a helybeli fő
jegyző 'felesége töltötte be. Horváth 
Sándor kántortanitó, szövetkezeti 
ügyvezető ismertette részletesen a 
szövetkezet. 20 éves történetét és a 
szövetkezeti paprikamalom megalaku

Hol leszn ek intervenciós  
tin óvasárlasok ?

A Hangya kebelében működő 
Állatértékesitő Hangya Szövetke
zet megkezdte az úgynevezett. in
tervenciós szarvasmarhavásárlá- 
sokat. Április 3-tól május hó 3-ig 
bezárólag a Hangya tizenkét köz
ségben eszközölt intervenciós vá
sárlásokat.

Az Álla tértékcsitü Hangya Szö
vetkezet elsősorban azokon a vidé
keken vásárol, ahol a kisgazdák fő 
kereseti forrása a tinónevelés, 
tudniillik itt kell számolni a leg
nagyobb kínálattal s ezzel kapcso
latos nagymérvű árzuhanással, á r
leszakadással. A Hangya egy-egy 
vásáron csak kisebb számú állatot 
vásárol és azt is csak akkor, ha a 
vásárlási kedv és az áralakulás 
lanyha. A vásárlás mérvét tehát 
mindig a helyi viszonyokhoz 
szabja a Hangya Szövetkezet úgy, 
hogy az árszínvonal leszakadását 
megakadályozza. A Hangya meg
állapítása szerint teljesen elég

fiz árkormánybiztosság egy esztendő alatt 
a fogyasztók 5 0  55 millió pengőjét 

takaríto tta  meg
Dr. Laky Dezső műegyetemi ta

nár, az ÁrcUcnörzö Országos Bi
zottság Kormánybiztosa legutóbb 
részletesen tájékoztatta a sajtót 
az árkormánybiztosság egyeszten- 
dei munkásságának eredményé
ről.

Az árkormánybizb5s beszámoló
jában ismertette az intézmény je
lentőségét és azokat a körülmé
nyeket, amelyek annak felállítását 
szükségessé tették, majd meg
állapította, hogy

az árkormánybiztosság meg
döntötte azt a hitet, mintha 
a kartclárakhoz nem lehetne 

hozzányúlni.
Foglalkozott ezután az utóbbi hó
napok eseményeivel, amelyek meg
nehezítették és különösen fontossá 
tették az árkormánybiztosság 
munkáját, majd rámutatott arra, 
hogy egy nemrég kiadott kor
mányrendelet újra szabályozta az 
árkormánybiztos munkásságának 
rendjét és azt teljesen a közigaz
gatás szervezetébe építette bele. 
Ezenkívül feljogosította az ár
kormánybiztost minimális árak, 
minimális szolgáltatási vagy ipari 
munkadijak megállapítására is.

A fontosabb ármérséklések is
mertetése során rámutatott arra, 
hogy az árkormánybiztosság mű
ködésének hutása volt a cukor

lásának körülményeit. Ezután Wün 
scher Frigyes dr. mutatott rá a 
Hangya alkotó munkájának jelentő
ségére. Az ünnepség után a megje
lentek a szövetkezet szép boltját 
majd a paprikamalmot tekintették 
meg.

A délután folyamán Sükösd község 
impozáns paprikamalmát avatták fel 
ünnepélyes külsőségek között. A mal
mot Horváth Mihály esperes-plébános 
szentelte meg, majd ünnepi beszédet 
intézett a megjelentekhez.

megbízottjainak személyes megje
lenése egy-egy vásáron ahhoz, 
hogy a vételkedv fokozódjék cs az 
árak emelkedjenek.

Az egészen sovány minőségű, 
tehát konzervgyártásra alkalmas 
marhák intervenciós vásárlása 
egyelőre a Hangya részéről szü
netel, mert aránylag nagyobb az 
árlemorzsolódás a beállítani való 
tinóknál.

Értesülésünk szerint a Hangya. 
vásárlási programja a következő: 
május 5-én Maroali; május 9-én 
Sásd; május 15-én Vcszprémvar- 
sány; május 20-án Szeghalom; 
május 22-én Kunazentmárton; 
május 28-án Karcag, Fehérgyar. 
mát; május 31-én Gyoma.

A Magyar Mezőgazdák Szövet
kezete (Budapest, V., Alkotmány- 
utca 29.) május 8-án Bicskén, 
május 11-én Dceecscrbcn, május 
15-én Veszprémvaraányban fog 
vásárolni intervenciós tinókat.

árának 20 százalékos csökkentése, 
aminek terhét az államkincstár 
mellett jelentős részben a cukor
gyárak vállalták, de amelyből a 
répatermelő gazdák ia kivették ré
szüket. Ugyancsak a  mezőgazda
ság érdekeit szolgálta a mezőgaz
dasági vascszközök, a molnár és 
kömegmunkálő eszközök árának 20 
százalékos csökkentése. A petró
leum ára az elmúlt év alatt egy- 
hatodával csökkent; tiz százalék
kal lett olcsóbb a rézgádic; de ol
csóbbak lettek az állati szérumok 
is. Leszállították és két esztendőre 
rögzítették a szuper foszfát árát; 
nyolc százalékkal csökkentették a 
kerékpárköpenyek és tömlők árát; 
nyolc—tizenöt százalékkal sikerült 
leszorítani a készbőrdrakat, illetve 
a nyersbőr-árak emelkedésekor si
került megakadályozni a készáruk 
árának emelését. Ugyancsak meg
akadályozta az árkormánybiztos. 
ság a vidéki téglaárak felemelését 
is.

Ismertette ezután az árkor- 
mánybiztos a falusi ruházati cikk
akciót, amely a szövetek árát 
csaknem egyharniadával, a többi 
textilárukét mintegy húsz száza
lékkal mérsékli.

Rámutatott végül arra, hogy az 
árkormánybiztosság munkásságá
nak eredményeképpen

a magyar fogyásltóköíönscg 
körülbelül évi 50—55 millió 
pengő könnyebbitéshez jutott; 
ennyivel kell kevesebbet fi- 
zetnie azokért a cikkekért, 
amelyeket az előző év tapasz- 

talatai szerint megvásárolt.
Az árkormánybiztosság jö\5 

munkaterveinek ismertetése kap
csán bejelentette az árkormány
biztos, hogy a tüzi.faára.k felül
vizsgálása, a szénkérdés tanulmá
nyozása, a vasárak ellenőrzése, a 
bőrgyárak, számvetésének vizsgá
lata, a gyógyszergyártás terme- 
lesi költségeinek ellenőrzése, a 
pamut-, len- és gyapjufonalak ár- 
szabályozása, a hús- és tcjcllá.tás 
rendezése képezik a nagyjelentő
ségű intézmény legközelebbi mun
kaprogramját.

GAZDANAP KISKÖRÖSÖN
A Duna— Tiszaközi. Mezőgazdasági 

Kamara. Mdriássy M ihály országgyű
lési 'képviselő elnöklésével nagysza
bású gazdagyülést. tartott Kiskőrö
sön. Safányi Endre járási főszolga
bíró üdvözlő szavai után Szabó Lajos 
kamarai igazgató a homoktalajok 
feljavítására és a versenytcrmeléare 
indított mozgalom szükségességéről 
beszélt, maid Máriássy Mihály elnök 
a takarmányfélék fokozott termesz
tésére és a jószágtartás nemzetgaz
dasági jelentőségére hívta fel a gaz
dák figyelmét. Gcsztelyi Nagy László 
kamarai igazgató az olcsó termelés 
és a jó értékesítés lehetőségeire mu
tatott rá. Az előadásokhoz a földmi- 
velésúgyi minisztérium részéről 
Kristály Aladár dr., a vármegye ré
széről Kapossy István dr., a gazda
társadalom részéről pedig R florritK  
György keceli kisgazda és Diskay 
László birtokos szóltak hozzá. Ez
után a versenytermelésben kitűnt 
gazdákat jutalmazták meg. 60—60 
pengő dijat és elismerő oklevelet ka
pott 6 keceli, 5 császár töt téri, 4 páhi, 
2 bocsa,i és 2 pránaifalvi kisgazda. 
Nevükben Bittér József pócsaj köz
ségi bíró köszönte meg a kitüntetést.

Ál s i i v e a c u k o r  u f ó r a
A hivatalon lap április 29-iki száma 

közli a pénzügyminiszter rendeletét a 
süvegcukor belföldi árának megálla
pításáról.

A rendelet a süvegcukor belföldi 
árát a kővetkezőképpen állapítja mogi

I. Budapestre:
5 vagy 10 kg-os süveg nyári ára 

vagóntételben minden állomáson: 
P 105. Nagykereskedői ám viszoni- 
eladók részére: 50—100 q-ig: 
P 106.25. Ötven q alatt eredeti csoma
golásban: 106.50. Ötven q alatt, nem 
eredeti csomagolásban: P 107.50. 
Fogyasztói ár P 111.

II. Vidékre:
5 vagy 10-kg-os süveg gyári árát 

vagóntételben minden állomáson: 
P 105. Nagykereskedői ára viszont
eladók részére: 50—100 q-ig P 106. 
Ötven q alatti eredeti csomagolásban: 
P 107. ötven q alatt nem eredeti cso
magolásban: P 108. Fogyasztói ára 
P 113.

A vagyonváltsághuza májusi. ára-
A pénzügyminiszter a vagymnviáitfiár- 
ról szóló törvény értelmében a mező
gazdasági ingatlanok vagyonváltós* 
fejében fizetendő búza árát — a tör
vényben adott felhatalmazás alapján 

földmivelésügyi miniszter nrral 
egy etértőleg 1939 május hónapra 
szóló érvénnyel méternuizsánbént 'huss 
pengőben állapította meg.

. ------------------------ á r o n  a z & I I l t f a
Magyar M e z ő g a z d á k  Szövetkezete
B p c s t ,  V .,  A l k o t m á n y - u .  2 0 .  T e l . :  1 1 1 - 2 3 0 ,  1 2 7 - 3 8 0 -
Kirendetlségei: Ücbmcemgyö^Lepaéiiy, Szolnok, Szombathely, Nyíregyháza.
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TUDNIVALÓK A NÉMETORSZÁGBAN DOLGOZÓ 
MAGYAR MEZŐGAZDASÁGI MUNKÁSOK SZÁMÁRA

.4 m u n k á s - s s z e r s z ö d te ié s e k  
b e f e j e s é s ^ e s  k ö z e l e d n e k

Az 1939. évben Németországba 
menő munkások nagyrésze már 
le van szerződtetve és kiutazásuk 
most van folyamatban.

Ahol a szerződtetések még hat
ja  vannak, ott is a kijelölések 
már régen megtörténtek, s ezért 
;i munkások érdekében közöljük, 
hogy teljesen hiábavaló arra szá
mítani, hogy ki nem jelölt mun
kás is kijuthat külföldre és ezért 
az itthon kínálkozó munkaalkal
mat elszalasztja. Az erre számítók 
rosszul fognak járni, llasonlóké- 
pen mindenkit óva intünk attól, 
hogy magának felesleges kiadáso
kat okozzon,

Budapestre jöjjön és ott a 
földmivelésügyi minisztérium
ban kísérelje meg valamely

H o l f o l y n a k  j e l e n l e g  
a  m u n k á s - s s z e r s z ö d te té s e k  ?

i'song rád várm egyében e héten 
nyernek befejezést a szerződtetések 
és azután megkezdődik a biliarme- 
fiyeick felvétele. Hajdú vármegyében 
is befejezték m ár a szerződtetéseket, 
és a jövő héten so rra  kerül Szabolcs 
és Szatmár vármegye. Zala és Vna 
vármegyéből m ár csak néhány csoport 
szerződtetése vart hátra . Ezután ke

M u n K á & v o n a ío k  in d u lá s a
Á prilis 2b-án Mezőkövesdről és áp- I nagyobb létszámú különvonat, 

riíis 27-én Békéscsabáról indult egy , M ájus 3-án Hatvanból és m ájus

£ besorozott de még be nem vonult
újonc csak katonai engedéllyel nősülhet 

Kivételt képez: a póttartalékos
A hoovédelemről szóló 1939. évi 

l l .  te. 33. §-a felhatalm azza a honvé
delmi m in isztert a rra , hogy a had
köteleseknek házasságkötését az álli- 
láskötelcs korba lépésük előtt, vala
mint az, állitáskötelezettség ta rtam a 
a la tt nősülcsi engedélyhez kösse. A 
honvédelmi m iniszter 13.700. szám 
április hó 7-iki rendelete kimondja, 
hogy a m iniszter egyelőre nem kíván 
élni ezzel a felhatalm azással, tehát

a hadkötelesek további intézke
désig az. á lü  tanköteles korba lé
pésük előtt és az á llitá sk ö te le 
zettség  a la tt is  külön katonai 
hatóság i engedély nélkül köt

hetnek házasságot.

Ellenben a honvédelmi törvény 57. 
S-a a besorozott, de még be nem vo
nult. újoncoknak házasságkötését 
( m ozgósítás vagy háború ese té t ki- 
\ ve) katonai hatósági nösillépi en
gedélyhez köti, és ennek az engedély
nek a megadását az illetékes katonai 
parancsnokság hatáskörebe sorolja. 
K ivételt képeznek a póttartalékosok, 
akik első katonai kiképzésre való be
vonulásuk előtt nem szorulnak ka
tonai. nösülési engedélyre. A kit tehat 
besorozása alkalmával vagy utóbb 
póttartalék'ba helyeztek, az katonai 
hatósági engedély nélkül nősülhet 
első katonai kiképzésre való bevonu
lásáig.

A besorozott, de még he nem 
vonult újoncok részére  szüksé
ges nÖHÜlési engedély t az a v á r
megyei, illetve tö rvényhatóság i 
városi katonai parancsnokság

munkásszállitmányba való fel
vételét.

Már többször hangsúlyoztuk, hogy 
a földmivelésügyi minisztérium 
az egyes vármegyékből szerződte
tendő munkások létszámát már 
megállapította és ennek megfele
lően a kijelöléseket a vármegyei 
hatóságok intézik, ami természe
tes is. mert ott ismerik a legjob
ban — igy például a községi elöl
járóságok — a szerződtetésre ki
jelölt munkások életkörülményeit, 
őszintén sajnáljuk a nagy költ
séggel Budapestre utazó munkáso
kat, akik szerkesztőségünket is 
felkeresik, elpanaszolva, hogy va
súti költségük a visszautazásra 
nincsen és igy gyakran előfordul, 
hogy a hosszú utat hazáig gyalog 
kénytelenek megtenni.

rülnek majd so rra  — május második 
felében — a kisebb létszámú várm e
gyék.

Jász-Nagy-Kun-Szolnok vármegyé
ből ebben az évben mennek ki elő
ször munkások Ném etországba; o tt a 
szerződtetés ugyancsak a jövő héten 
indul meg.

a d ja  meg, am elynél az érdekelt 
besorozott ( fe la v a to tt)  egyén 

n y ilv á n ta rtá sb a n  áll.
M inthogy pedig különös fontos

ságú katonai érdek fűződik ahhoz, 
hogy a rendes tényleges szolgálatra 
bevonuló legénység lehetőség szerin t 
minden a polgári életből származó 
különösebb lekötöttség, illetve gond
terheltség  nélkül teljesíthesse katonai 
szolgálatát, a honvédelmi m iniszter

K Ö B E  K E L L E N E  V É S N I

OOÖÉW11T'

„Hr vannak ír á lm aink, nem álm okban, hanem a 
valóságban élők és azt komoly, m indennapi m un
kával szolgálók vagyunk. A m indennapi munka, 
m indenkinek a m unkája a maga helyén az, ami 
igazi b iz tosítékát szo lgálja  a jövőnek. M ert ma 
elm últ az álmok és elm últ a beszélés ideje. Ma 

dolgozni kell."
Itésklút Teleki l 'd l 'y lú /  Hihii.,'.lerelHiikm I, ebbúi « 

be.kúddbúl, a,Helyei Kömdliúl relé l i f i z e t 'T O c  i ilk a tlllú b u l

mondott.

4-én Mezőkövesdről indult két külön
vonat.

Mezőkövesdről borsodmegyei m un
kások, Hatvanból Heves- és Nógrád 
megyéből, Békéscsabáról pedig Bé
kés és Csanád vármegyei munkások 
utaztak .

A legközelebbi jövőben Debrecen
ből, Szentesről, Mezőkövesdről és 
Máté szál Icár ól indulnak munkás
vonatok.

Ü Z E N E T E K
Kabos György és tá rsa i, Rappen- 

hagen : Semmi körülm ények között 
ne p róbáljanak  postán hazaküldeni, 
csak bank u tján . A leghelyesebb és 
legegyszerűbb e ljá rá s  az, ha szigo
rúan ta rtjá k  m agukat a közlemény
ben fo g la lt előírásokhoz. — M észá
ros István, K éíegyháza: Pénzrek la
m álás ügyében hozzánk in tézett 
m egkeresését illetékes helyre ju t 
ta ttu k . — V. C serepes Irén , K is
pa lád : Tudom ásunk szerin t a közeli 
napokban lesznek abban a várm e
gyében a szerződtetések. Hogy ab
ban a községben szerződtetnek-e, 
vagy sem, nem tudjuk . Amennyiben 
a községben is szerződtetnek a né
metek, úgy a községi e löljáróságot 
a gazdasági felügyelőség értesíti. 
C sakis azok a m agyar mezőgazda- 
sági m unkások m ehetnek ki, ak iket 
a németek szerződtetnek. — M akray 
János, B akonyszentlászló: Csakis 
akkor m ehet ki Ném etországba, ha 
a ném et kiküldöttek  szerződtetik. 
É rdeklődjék  a községi elöljáróságon.

rendelete kimondja, hogy a besorozott, 
de még be non vonult újoncok ré
szére nösülési engedély általában 
csak akkor adható, ha megállapítható, 
hogy a tervezett házasságkötés komo
lyan megalapozottnak mutatkozik és 
a jövendő család részére a családfő 
rendes tényleges katonai, szolgálata 
tartamára az ő kereső tevékenysége 
nélkül is biztosítva van a nélkülözé
sektől mentes megélhetés.

A nösiilési engedéllyel nősülő 
ugyanis tényleges katonai szol
g á la tán ak  ta rtam a  a la tt felesége, 
valam int születendő gyermekei 
u tán  családi segélyt nem 

kaphat.

T a n g ó h a r m o n ik a  
4 0  p e n g ő t ő l

V i l i  , József-höiut 37. 
R á d i ó ,  g r a m o fo n  
H a n g s z e r e k

K é p e s  á r j e g y z é k  in g y e n  !

A rendelet ezután részletesen fel
sorolja, hogy milyen okmányokkal 
kell a nösülési engedély irán t benyúj
to tt kérvényeket felszerelni s hogy a 
katonai parancsnokságok e kérelme
ket milyen szempontok szerin t köte
lesek elbírálni.

vérzik látszólag azoknak a szive, 
akik — jobbról is, balról is — si
ránkoznak azon, hogy magyar 
mezőgazdasági mnukások mennek 
ki Németországba. Az egyik mun
káshiánytól fél, a másik meg azon 
siránkozik, hogy a derék magya
roknak idegenben keli keservesen 
dolgozniok, ahelyett, hogy itthon 
foglalkoztatnák őket. Mondanunk 
sem kell, hogy egyik sem beszél 
őszintén. Mert a hivatalos ténye
zők által megállapított adatok sze
rint igenis mezőgazdasági munka
nélküliség van és különösen lehe
tetlenség valamennyi mezőgazda- 
sági munkást egész éven át rend
szeresen foglalkoztatni. Magunk is 
azt valljuk, hogy ez sajnálatos do
log és hogy mindenféle szempont
ból kívánatos lenne, ha minden 
dolgozni akaró magyar ember itt
hon kereshetné meg a kenyerét, 
sőt maguk az érdekelt munkások 
is egybehangzóan jelentik ki, hogy 
szívesebben dolgoznának itthon, 
akár harmadannyi bérért, ha a 
szokásos 30—90 napi elfoglaltság 
helyett éppúgy nyolc-kilene hóna
pig dolgozhatnának itthon, mint 
odakint. Hisszük, hogy ennek az 
ideje is cl fog következnie, addig 
is azonban mi is, az érdekelt mun
kások is csak hálával gondolánk 
a magyar kormányra, amely ha 
rajta kívül álló okok miatt itthon 
nem tudja a mindennapi munkaal
kalmat biztosítani minden mun
káskéz számára, elősegíti szá
mukra a külföldrejutást. Merjük 
állítani, hogy azok is hálával tar
toznak ezért az akcióért, akik 
most tiltakoznak ellene, mert reá
juk sem közömbös, hogy a tél 
folyamán kell-e a kenyérfélén csa
ládok tízezreinek elkeseredésével 
számolni . ■ .



s VASÁRNAP 1939 május T.

F a c s e m e t é k  k i o s z t á s a
A földművelésügyi miniszter az al

földi erdők; fasorok, szélfogó pászták 
és facsoportok telepítése, továbbá az 
ország bármely részén lévő kopár és 
vízmosásos területek bee.rdösitése. 
végül a Balaton közvetlen kornyéké
nek fásítására 1939 őszén és 1940 
bavaszá-n nagymennyiségű erdei fa
csemetét és suhángot oszt ki az állami 
erdészeti csemete-kertekből. Érdeklő
dőknek kívánatra a felvilágosítást a 
fásítás területén illetékes erdöigaz- 
gatóság vagy erdőfelűgyelöség adja 
meg. Az 1939 őszi erdősítéshez szük
séges facsemetéket és suhángokat 
1939 július végéig, az 1940 tavaszi 
erdősítéshez szükségeseket pedig 1939 
október végéig kell az ültetés helyén 
illetékes erdöigazgatóságnál vagy 
erdőfelügyelőségnél szóban vagy 
írásban igényelni.

Katonai lóvásárok
A m. kir. Központi Lóvásárló Bi

zottság arról értesítette a Felső- 
dunántuli Mezőgazdasági Kamarát 
(Szombathely), hogy folyó évi május 
3-án 9 órai kezdettel Sárbogárdon, 
május 10-én 8 órai kezdettel Mező- 
kofnáromban, május 10-én 11 órai
kezdettel Lajosko már ómban katonai 
lóvásárt tartanak. A lóvásárlóbizott- 
ság vásárol 4—8 éves hátaslónak, 
vagy tüzérségi hámoslónak alkalmas 
melegvérű lovakat. A hátáslovákért 
6—700 pengőt, a 'hámöslovakért 7— 
300 pengőt fizetnek. Vásárolnak még 
hidegvérrel keresztezett nehéz tüzér 
hámoslovat 7—800 pengős árban.

N a p o s c s ib é k  k a p h a tó k  
S z e n te s e n  16 f il lé r é r t
A M. kir. Baromfikeltető Központ 

(Szentes, Városháza, Alagsor ) közli 
a következőket:

A szentesi városházi baromfikel
tető központban kikeltetett és ki
osztásra kerülő fajnemes naposcsibék 
államilag ellenőrzött baromfitelepek
ről beszerzett tenyéeztojásókból lesz
nek kikeltetve. Naposcsibét bárki 
igényelhet Csíbekiosztás Szentesen 
minden hét csütörtöki napján van 
és minden hét csütörtökjén történik 
a. vidéki megrendelők rendeléseinek 
a leszállitása is!

A naposcsibék ára május és jú
nius hónapokban darabonkint 16 fil
lér A szállítás postán, vagy vasúton 
utánvétel mellett történik. A szállí
tási költség a vevőt, terheli; viszont 
a csomagolás díjtalan.

Megrendelhető fajták: fehér vagy 
sárga magyar parlagi vagy rhode 
izlandi, vagy keresztezett fajtájú 
napos csibe.

Egyébként baromfikeltető közpon
tok vannak még Kaposvárott, Ba- 
ranyaszentlörincen, Kecskeméten és 
Hódmezővásárhelyen. De csak a 
szentesi képes minden csütörtökön 
szállítani.

Kik voltak tavaly a legjobb se- 
lyemgubótcnyésztők? Az elmúlt esz
tendőben a selyemhernyótenyésztők 
.közül tizen különösképpen kitűntek. 
Nevük és keresményük összege itt 
következik.: Lankó Mihály földmives 
(Tótkomlós, Békés m.) 144 P 4 fillér; 
Bíró Károly földmives (Hajdúszo
boszló, Hajdú m.) 142 P 51 f; Cserép 
Lukács földmives ( Endröd, Békés m.) 
337 P 18 f; Katona. Sándor borbély 
(Dunaföldvár Tolna m.) 135 P 64 f ; 
Kovács Pál napszámos (Deszk, Csa
pád m.) 132 P 75 f; Béres Antal
földmives (Gsömend, Somogy m.) 
132 P 75 f; Szűcs Teréz földmives 
(Tass, Pest. m.) 130 P 98 f; Pintér 
József földmives (Lánycsók. Baranya 
m.) 128 P 68 f ; Izsó József kisbirto
kos (Gyoma, Békés m.) 128 P 57 f; 
Leóján István földmives (Galgaguta. 
Nógrád m.) 125 P 53 f.

iGazdafudniva/ókJ$L
R o va tvez e tő : S C H A N D C  J  Ó Z S  £  F  dr.

A SZŐLŐ KÁRTEVŐI
A cserebogár pajorja sok kárt tesz 

a fiatal ültetvényekben. Ezért a rigo- 
lozásnál a pajorok összeszedésére 
nagy gondot kell forditani. A firkáló
bogár a leveleken, a hajtásokon, a 
bogyókon irka-firkához hasonló sebe
ket rág; lárvája a szőlő fiatalabb 
gyökereit támadja meg. — a vincel
lér- és a kendermag bogár a szőlő rü
gyeit rágja és leveleit pusztítja. A 
firkáló-, vincellér- és kendermagbogár 
legbuzgóbb irtói a baromfiak, azért 
a szőlőszemek puhulásáig engedjük 
őket a szőlőbe. — A szőlő molyok her
nyói eleinte a virágrügyekből élnek, 
később a bogyókat fúrják. Irtásukra 
permetezzük a tőkéket, még pedig 
akkor, mikor a peték a bimbókon lát
hatóvá lesznek, arzénes oldattal, mi
kor pedig a szőlőbogyókat támadják 
meg, akkor nikotinos permetezéssel, 
Tapolca vidékén dívik az egyes szőlő
fürtöket bemártogatni alájuk tartott 
nikotinos lébe; ez fáradságos, de ta
gadhatatlanul eredményes mivelet. — 
A szőlő érése táján a darazsak okoz
nak sok kárt: a bogyók egy részét 
kirágják, más részén csak a héját 
sértik meg; ezzel nem kevesebb kárt 
okoznak, mert itt indul meg a szőlő 
szürkerothadása. A darázsfészkeket 
tehát romboljuk szét: a földben ta
nyázó darazsák fészkének nyilasába 
öntsünk szénkéneget vagy benzint s 
azután a nyílásokat hirtelen tömjük 
be. — A seregélyek különben hasz
nos madarak, de késő ősszel a későn 
szüretelő vidéken sok kárt okpznak a 
szőlöbogyók lecsipkedésével, .Egy-egy 
lecsapásával is nagymennyiségű sző
lőt képes a gazda előtt leszüretelni. 
Ellene csak úgy védekezhetünk, hogy 
korareggeltől késő estig lövöldözéssel, 
durrogtatással, csattogtatással riaszt
juk.

A NYERS NIKOTIN MINT 
ROVARÖLŐ SZER

A nyers nikotin a legjobb irtószer 
a szívó- és puhatestü rovarok ellen; 
ilyenek a pókhálós molyok hernyói, 
a füstös levéldarázs lárvái és még 
több más rovarkártevő. A nikotint 
permetezés vagy ecsetelés alakjában 
használjuk.

Tömény nyers nikotint csak a 
polgármesteri hivatal, falukban a 
jegyző engedélyével rendelkező egyé
nek vásárolhatnak. Kapható a do
hánygyárakban, gyógyszertárakban, 
drogériákban.

A nyers nikotin erős méreg az 
emberre is: mérgező hatást fejt 
ki a bőrön át. Ezért a nyers nikotint 
tartalmazó edényt úgy nyissuk ki, 
hogy a bőrünkre egy csepp se jusson. 
A kiürített edényeket óvatosan öb
lítsük ki vagy ássuk el, hogy a falá
hoz tapadt anyag ne mérgezzen meg 
később olyan egyént, ki nem is tudja, 
hogy az edényben egy veszedelmes 
méreg van. Ha mégis bőrünkre ke
rülne a nikotin, gyorsan mossuk le 
és töröljük le tiszta törlővel. Mér
gező lehet belehelés utján is: ezért 
oldatát szabadban készítsük el s köz
ben úgy helyezkedjünk el, hogy a 
légáramlat ne hajtsa felénk a pá
rolgó mérget. Permetezés közben is

N ITR O G É N  nélkül 
nincs növényi é le t!

Kérjen díjtalan, szakszeri) felvilágosítást:
P É T I  N I T R O G É N  
M liír#% cjv«<>:yA r r . 1.
Budapest V. kér . Nádor-utrn 21. szám

gondoljunk erre! Mérgezés gyanúja 
esetén hívjunk orvost mig az orvos 
megérkezik, alkalmazzunk mestersé
ges légzést, továbbá itassunk a mér
gezett egyénnel erős feketekávét, 
vagy pálinkát.

A rovarok irtása vele akkor sike
rül, ha a permet a rovarokat bősé
gesen éri, bőrük megázik, mintegy 
benne megfürödnek. Hogy a nikoti
nos lé tapadjon a kártevők testére, 
indokolt a nikotinos permetezőoldat, 
száz literjében 1 kg kenöszappant 
(káliszappant) feloldani. Egyszerre 
csak annyit készítsünk, amennyit 
pár óra alatt el tudunk használni, 
mert a kész oldat rovarölő hatását 
hosszabb állás után elveszíti.

A permetezőoldat 100 liternyi vi
zéhez és 1 kg kenőszappanhoz 5 deka 
nikotint, adunk levéltetvek, vándor- 
pajzstetvek, körtepoloskák és körte- 
levélbclhák irtására, 10 dekát vér- 
tetük megölésére, 15 dekát hernyók 
permetezésére, 25 dekát pajzstetvek 
elpusztítására.

A KÖLES TERMESZTÉSE
A kölest rendszerint nem termeszt

jük vetésforgóban, hjinem mint pótló, 
kisegítő /növényt, ha valami a tél 
folyamán kipusztult, ha a tavasziakat 
rovarkár tönkretette s igy kiszántá- 
suk után a földet újból be kell vetni. 
Vizjárta, tavasszal csak későre ki
száradó földek bevetésére is igen al
kalmas. Minderre azért jó. mert kései 
vetésű növény, mely megerősödve, a 
szárazságot jól birja. De még fő
növénynek is csak későn vetendő, 
mert csírázásához sok meleget kíván 
és a fagyot nem birja.

Talajban, előveteményben nem vá
logatós. A földet azonban rontja és 
kiszárítja, ezért utána tavaszi, lehe
tőleg kapás kerüljön.

Istállótrágyába vetve, az üszög te
het benne sok kárt.

óvatosan kell aratni és behordani, 
mert magja erősen pereg.

BURGONYA-
TERMELÉSÜNK HIBÁI
Országos átlagban 30—50 mm bur

gonyát szedünk ki egy kát. holdnyi 
földről, pedig megfelelő művelés mel
lett, ugyanekkora területről 100—180 
métermázsát is nyerhetnénk. A hibák 
sora ott kezdődik, hogy még ma is 
sok gazda tavasszal szánt burgonya 
alá, pedig a mély ősziszántás és a 
tavaszi fogasolás a jó termés első fel
tétele. Csak a szélhordta laza homok
talajon szabad az őszi szántást mel
lőzni. Hiba, hogy a burgonya nem 
kap istállótrágyát. Ha ez nincs, akkor 
nitrogén-foszforsav, lazább talajokon 
ezekkel együtt adott káli trágyázással 
növelhetjük a termést. További hiba, 
hogy sok gazdánál már degenerált a 
vetögumó. Vegyük tehát, igénybe a 
M. kir. Növénytermelési Hivatal ( Bu
dapest, földmivelésügyi minisztérium) 
utján jutányos áron kibocsátott jó- 
fajtájú és egészséges vetőburgonyát. 
Ha ilyen gumó után termelünk a kö
vetkező években, ügyeljünk arra, hogy 
az elültetendő gumók erőteljes csirá
kat neveljenek; ezért elültetés előtt 
teregessük szét őket, s csak az erő
teljesen csirázókat ültessük ki, ter
mészetesen a csirák letörése nélkül.

K énsavas am m óniák 20.5% N am
móniák és salétrom tarta'mu nitrogén 
műtrágya.
Páll só 17% N ammóniák és salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
M é s z a a lé lr o m  15.5° o N salétrom 
tartalmú nitrogén műtrágya.
I.erakatok az. ország minden részében.

A burgonyaföldet annyiszor kapáljuk, 
illetve töltögessük, ahányszor talaja 
tömött vagy gyomos. így levegőt jut
tatunk a gumókhoz, amivel fejlődésü
ket elősegítjük. A töltögetést' korán 
kell kezdeni és megismételni többször, 
mert az elfásodott burgonyaszár már 
nem képes uj gumókat nővesztőm.

HOGYAN NEVELHETÜNK 
ERŐS, EGÉSZSÉGES 

BORJUT?
Az újszülött borjú istállója meleg' 

(16—18 fok C.) és jó Jevegőjü le
gyen, mert a még nedves borjú köny- 
nyen meghűl. Fekvőhelyén legyen 
vastagon száraz alomszalma. Az első 
2—3 hétben maradjon a borjú anyja 
mellett, mert itt melegebb van és 
mert igy nem olyan könnyen fertőző
dik, mintha-az idősebb borjuk közé, a 
borjuketrecbe tesszük.

Az első szoptatáskor mossuk meg a 
tőgyet előzetesen felforralt és azután 
langyosra lehűtött vízzel, majd szá
rítsuk le törlőruhával. A csecsbim- 
bókból fejjünk ki előzőleg néhány 
sugarat, hogy ezek kimossák a cecs- 
bimbócsatornát, s igy a borjú szájába 
lehetőleg baktériummentes tej jusson.

A borjut lehet, úgy nevelni.' hogy a 
tejet anyja tőgyéből szopja (termé
szetes), de lehet úgy is, hogy vele 
kifejt tejet, itatunk egy edényből 
(mesterséges felnevelés). A termé
szetes felnevelés előnye, hogy a borjú 
természetes hőfokú és 'tiszta tejet 
kap; legkevesebb munkává, jár. Bő
ven tejelő tehenek borjait azonban 
ajánlatos vagy dajkaságba adni; vágy 
itatni, mert a borjú által esetleg 
visszahagyott tejet a tehén nem adja 
le s ez a tehén tőgyére ap^sztőíag hat. 
További előnyei a mesterséges fel
nevelésnek, hogy a giimőkórt nem 
kapja meg a borjú, mert. a fogyasz
tandó tejet előbb módunkban van 
pasztőrözni; a botju táplálására a.z 
olcsóbb, lefölözött tejet- is -felhasznál
hatjuk, s a borjuneveléö nem lesz oly 
költséges; a mesterségesen nevelt 
borjú könnyebben elválasztható, azaz 
az ilyen borjú nem sínyli, meg úgy 
az elválasztást. Kétségtelen, azonban, 
hogy a mesterséges felnevelés több 
munkát és gondosságot igényel; énei
kül könnyen emésztési zavarok jé- 
lentkeznek, mihek oka egyfelől az 
itatott tej nagyobb baktériumtartal- 
mában, másrészt abban keresendő, 
hogy a nagyobb kortyokban lenyelt 
tej nemcsak az ojtógyomorba, hanem 
részben a recésbe és a bendöbe jut., 
hol rendellenes erjedésnek indul.

A 4. héttől kezdve adjunk a borjú
nak a tejen kivül szénát és abrakot 
is. A szopósborju annyiszor lz2 kg 
abrakot, és szálastakarmányt tud el
fogyasztani, ahány hónapos.

A magyar pirostarka tehenek 
üszőhorjait 3 hónapos, a bikaborja
kat 4—5 hónapos korban legcélsze
rűbb elválasztani.

Elválasztás után a következő táp
szabványok fognak jó szolgálatot 
tenni:

1. 3*/2 hónapos, 150 kg súlyú piros
tarka üszöborjaknak adagolandó: l 
kg zabdara, % kg napraforgópogá
csa, !/2 kg tengeridara, 5 kg takar
mányrépa, 2^2 kg lucernaszéna.

2. 6 hónapos, 220 kg súlyú üsző
borjak téli takarmánya legyen: %
kg zabdara, 1 kg tengeridara, ’/2 kg 
napraforgópogácsa, 5 kg takarmány- 
répa, 4 kg lucernaszéna.

3. Egy éves, 360 kg súlyú ÜS7,-íj- 
borjak részére: i/2 kg zabdara, 1 kg 
tengeri dara, % kg napraforgópogá
csa, 10 kg takarmányrépa, 7 kg kö
zepes rétiszéna.

4. Kétéves növendék üszőknek: 20 
kg répaszelet, 2 kg buzápolyva.
kg tengeridara, ’/2 kg napraforgó
pogácsa, 3 kg közepes minőségű réti
széna és 5 kg tavaszi árpaszalma.

Nyáron a legelőre járó borjú ott
hon is igényel némi abrakot és zöld
takarmányt addig, mig 1 éves korát 
el nem érte. Egy éves koron túl nyá
ron a legelő magában véve fedezi a 
növendékmarhák tápanyagszükségle
téi.
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KIS V A SÁ R N A P
A KOVÁCSNÁL

Kipp-kopp, kipp-kopp,
Csitb-eaatt, csitt-csati!! !
A kalapács
Póröl itt C8ak.
A fújtató szuszog nagyot,
Sir az üllő: fáradt vagyok. 
Hegy a mu.nka, hajnal óta. 
Kipp-kopp, kip-p-kopp,
Szól a nóta.

Újra kip-p kopp,
Újra csitt-csatt,
4 kalapács 
Porol itt. csak.
Szikrázik a tüzes patkó,
Ahogy ráüt ügyes Palkó.
Most hajlítja, most lapátja. 
Tudja, mi a csinja-binja.
Ha a formát, megtalálja,
5 illik a vas a patákra,
Vas fogóval nyakon, fogja,
Aztán meg a vízbe dobja,
Jól lehűti, rnnjd kiveszi,
Ló lábára jól ráveri.

Szabad is már a kát sárga.
Ott is lesznek nemsokára,
A monori nagy vásárba!

MÓRA LÁSZLÓ

A nagy beteg
Irta : M óra László

Faragó Palkó olyan diákgyerek
*̂ őlt, aki többet, szeretett játszani, 
mint tanulni. Úgy okoskodott, hogy 
Agjobb azokat a méregdrága köny
vekét minél ritkábban nyitogatni, la
pozgatni, hogy meg ne kopjanak, el 
ne rongálódjanak.

Egyik szép napon is tovább tar
tott a réten a labdázás, mint ahogy 
illett volna. • Bizony a természet rajzi 
leckére már nem került a sor. Csak 
annyit tudott lefekvéskor, hogy a 
teknősbékáról kellett volna valamit 
tanulni. De már hogy melyik aszta
losnál csináltatja ez a furcsa állat 
a téknőjét, azt nem tudta.

f aragó Palkó másnap reggel nem 
merr. elmenni az iskolába. Retegnek 
jelentette ki magát. Savanyu., szánni 
való ábrázatot vágott s azt nyögdé 
cfeelte nagybátyjának, akinél a tanu
lási időben lakott, hogy rettenetesen 
^ j  a gyomra. Valami görcsféle kí
nozza és szédül. Még a reggeli kávé
ját se fogyasztotta el. Hozzá se nyúlt, 
hogy lássák, hogy mennyire beteg. 
fPedig én mondom, hogy kutyabuja 
se volt. csak nem tudta a teknős- 
bókát.)

A nagybácsi is. a nagynéni is ijed
ten csapták össze kezüket. Mi lesz, 
ha Palkó komolyan beteg lesz? Most 
éppen annyi a járványos beteg a 
'■árosban!

Palkó pedig, ha éhes gyomorral is,,
1 boldogan állapította meg, hogy a 
tettetése s így a felelés alól való 
üiegmenekvése is pompásan sikerült, 
ő amint akinek semmi egyéb dolga 
nincs, terveket szőtt a jövő heti nagy 
mulatságra, a majálisra, a torna- 
versenyre, Hogy nyeri meg az első 
diját a Versenyfutásból 1 Pedig az 
*lső díj nem kisebb valami, mint. egy 
ezüstóra . . . Milyen jó lesz. . . .

Az aggódó bácsi éppen orvosért 
akart, küldeni, mikor betoppant hoz
zájuk a szomszédban lakó borbély- 
mester, hogy elmondja a szokásos jó- 
réggelt kívánását.

Mikor megtudta, mi nagy baj esett 
a háznál, ránézett Palkóra s mi- 
'amar megvolt a véleménye:

— Sohse küldjön orvosért, kedves 
■zom szód uram’ Hiszen az. ilyen ki- 
csinyeafajta gyomorbajon én is tu
dok segíteni.

Azónnal hozzá is látott az orvőíi

mesterséghez. Egy poharat vett a 
kezébe, teleöntötte friss vízzel. Nagy 
fontolgatások közepette letette Palkó 
ágya mellé egy székre. Aztán kifor
dult a konyhába s egy-két pillanat 
múlva máris visszatért. Hatalmas 
parazsat hozott a csiptetővas két 
ága közé szorítva s tüneményes gyor
sasággal dobta bele a pohár vizbe.

A viz sistergett, füstölt, prüszkölt. 
Palkó arca pedig ijedősre változott 
ennek a boszorkánycselekedetnek a 
láttára. De hát. még akkor hogy ké
kült, zöldült. mikor megtudta, hogy 
neki most ezt a parazsas vizet egy 
Bzusszantásra meg kell inni. Aki be
teg, annak szüksége van orvosságra. 
Mit volt mit tenni: parancs szerint 
kihörpintette egy cseppig. Csak a 
parázs megfeketedett üezke maradt

a pohár fenekén, össze is rázkódott 
ettől a furcsa orvosságtól alaposan. 
Sehogyse esett jól éhgyomorra. De 
annyira nem, hogy délben már csak
ugyan lázas lett, este meg kilelte a 
hideg.’ Olyan komoly beteg lett Fa
ragó Palkó, hogy heteken át nyomta 
az ágyat.

F e jtö rő :
1. Se kese, se lába. mégis mindig 

fut, pedig az ágyában marad. Mi 
az?

2. Melyik fának van szoknyája?
3. Mi megy á t a Dunán árnyék 

nélkUI?
(■bum/ V  t  -ymipfoil 

y  g -rMgUjoj J : K )

A FALUSI MTOTTHON
ROVATVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA

Fizető vendéglátás
II.

A fizető vendéglátás sikerének fon
tos kelléke, hogy a nyaralónak meg
felelő lakást és jó ellátást tudjunk 
nyújtani. A városi ember az üdülés
ben nem a fényűzést keresi; leegy
szerűsített életmódot akar folytatni, 
egész napját, a szabadban akarja töl
teni, ez azonban nem jelenti azt, 
hogy a falusi lakása kényelmetlen le
gyen és A legszükségesebbeket is nél
külöznie kelljen.

! A kiadott szoba legyen fehérre me
szelt, világos és tiszta és a legszük
ségesebb bútordarabokkal felsze
relve: ágy, asztal, székek, mosdó, 
szekrény, kerevet. Ágynak legjobb és 
legizlésesebb a jó ruganyos, matrácos, 
vasból készült fekvőhely, alul ágy- 
nemütartóval. Nappalra ezt mosható 
magyar szőttessel takarhatjuk le és 
kész a heverő. Az ágy mellett legyen 
asztalka, rajta lámpa, tálcán poha
rak és korsóban friss viz, egy kisebb 
tálcán írószerek, tinta, tollszár, itatós. 
A fehérnemű részére valami fiókos 
szekrényről, a ruhák részére pedig 
akasztós ruhaszekrényről gondoskod
junk egy felső polccal a kalapoknak 
és egyéb apróságoknak, hogy a ven
dég mindent rendben elhelyezhessen, 
ne kelljen kofferban, vagy ajtóra 
akasztva tartania holmijait. Ha be
épített, vizcsapos mosdó nincs, állít
sunk be vasmosdót, zománcozott 
mosdótállal és melléje két jókora kor
sót, egyet a hideg-, másikat a meleg
víz számára. A mosdó fölé helyezzünk
polcot a fogkefe, hajkefe, pohár ré
szére, oldalára pedig a törülközőket 
tegyük. A szoba berendezését kiegé
szíti egy nagy fiókos asztal, néhány 
szék és fali tükör; a földre háziszőt
tes rongyszőnyeget tehetünk, a szé
kekre egy-egy mosható párnát, a 
falra pedig néhány magyaros, egy
szerű dísztárgyat, festett tányért, kö- 
csögött. Porfogo fényképekkel, lim
lomokkal, művirágokkal ne rakjuk 
tele a szobát, ellenben gondoskodjunk 
arról, hogy friss virág legyen mindig 
benne. Ágyneműnek személyenként 
egy nagy és egy kisebb párnát adjunk 
és paplant, vagy tiszta pokrócot, mos
ható és rágotnbolható huzattal, ame
lyet tiznaponként cserélünk. Az ágy
neműt mindennap szelllőzteewsük és a 
szobát rendesen takarítsuk ki, amikor 
fürödni vagy sétálni mennek a ven
dégek. Reggelenként tartsunk ké
szenlétben melegvizet a mosdáshoz.
A kiadásra szánt szobát télen át és

tavasszal is szellőztessük állandóan, 
nehogy nyirkos, dohosszagu legyen és 
az ablakokra két oldalt virágos kre- 
tonból vagy grenadinból készült füg
gönyt tegyünk, hogy a világosságot, 
napot ne fogja el. Emellett a vászon
roló se hiányozzék, ha a vendég dél
után vagy estére be akarja sötétí
teni a szobát. Ügyeljünk arra, hogy a 
szobában semmiféle rovar és élősdi 
rte üssön tanyát, állandó takarítással 
tartsuk távol a legyeket, molyt, pókot.

A kiadásra szánt szobát és a benne 
levő bútorokat a háziak saját cél
jaikra ne használják. Nem kellemes 
dolog, ha két szekrény közül az egyi
ket magának tartja meg a háznépe és 
telerakja molyvédő szerekkel átita
tott ruhákkal, vagy edényeket s 
egyéb szükségleti cikkeket tart benne 
s esetleg éppen akkor ront be vala
miért a szobába, amikor a vendég öl
tözik, vagy pihenni akar. Minden
képpen azon kell igyekeznünk, hogy a 
vendég szobájában teljesen otthono
san érezze magát s minden haszná
lati tárgyat teljesen a magáénak tud- 
j’ n nyaralása alatt.

M á ju s  1 4 :  
„ A n y á k  n a p ja "

A legközelebbi, a többi ünnepektől 
eltérő és fölemelő ünnep, az „Anyák 
Napja". Célja az önfeláldozó szeretet- 
ben pótolhatatlan Édesanyát meg
tisztelni.

A történelem sokat ir a férfiak 
hőstetteiről, de nem emlékezik meg 
az Édesanyáéról, aki neveli a hősö
ket. Az Édesanyák cselekedetük szol
gál példaadá-ssal és válik döntő té
nyezővé a férfiak és rajtuk keresztül 
nemzetünk életére.

Az Édesanya hősiessége, hon leány i 
áldozatkészsége volt mindenkor a 
nemzetek életforrása, erőforrása és 
hazaszeretetünknek alapja. Gondol
junk csak a visszacsatolt Magyar- 
országra! Nem az Édesanya hazánk 
iránti hő szeretetet ápolta-e mindig 
övéiben a reményt egy boldogabb 
jövőre?

Most tehát, amikor az Édesanya 
példája, cselekedete, tanúbizonysága 
az áldozatos honleányi szeretetnek, 
hatványozott mértékben válik idő
szerűvé az „Anyák Napjává nem
csak a család, de nemzetünk szem
szögéből nézve is megünnepelni.

URÁNIAZŐLD
tiszta kalciumarzcnil

Uránia - mészarzén
tiszta kalciumarzeniat 

Mezőgazdaságban, szőlőben és gyümöl
csösben minden rágórovarkárlevö elleni 

védekezésnél kitünően beváJt

p e r m e  t e z ő s z  e r e k
Ismertetővel és felvilágositással 

czolgál:Bilimmé p Al,
Budapest, V., Légrády Károly-utca 9.

A r a n y s z a b á ly o k
Nagyon sok falusi házban vannak 

keményfából készült, régi bútorok,. 
Sok esetben azt tapasztaljuk, hogy 
az ilyen bútorokban a szu pusztít 
és néhány év alatt tönkre teszi azo
kat. Megfelelő kezeléssel azonban 
meg lehet a bajt szüntetni! A leg
helyesebb a régi tölgybutort a kö
vetkező módon kezelésben részesi.- 
teni: benzinnel, vagy terpentinnel 
alaposan lemossuk. EzáltaJ a fában 
élősködő kártevőket is pusztíthat
juk. Miután a fa megszáradt, 
viasszal bekenjük és egy ruhával 
addig dörzsöljük, amig kifényese
dik. Abban az esetben, ha a bútor
nak nem természetes színe volt, ha
nem valamilyen színűre be volt pá
colva, mielőtt viasszal bekenjük, 
megfelelő szinü butorpáccal huzzuk 
be. Csak teljes megszáradás után 
szabad a viaszolást elvégezni.

M agyar konyha
Karfiolleves. Két szép karfiolt 

sós vízben megfőzünk. Néhány meg
tisztított és jól kiáztatott, gombát 
apróra vágott perezselyemzoldjével 
vajban megpárolunk, kanál liszttel 
meghintjük, majd tovább pároljuk 
és husi ével feleresztjük. Tálalás, 
előtt a levesestálba teszünk két-há- 
rom tojássárgáját, két-három kanál 
tejfölt, a levest ráöntjük, elkavarjuk 
és a megfőtt karfiollal együtt adjuk 
asztalra.

Csirkepörkölt tarhonyával. A csir
két izekre vágjuk, majd vöröshagymát 
zsírban megpirítunk, teszünk bele 
egy kanál rózsapaprikát, beleadjuk 
a csirkét, megsózzuk, elkeverjük és 
néha-néha egy kis vizet adva alája, 
pörkölni hagyjuk. Ha a csirke egé
szen megpuhult, zsírjára pörköljük. 
Ekkor egy kanál zsírban negyed- 
kilogram tarhonyát megpörkölünk 
és forró vizet öntünk rá, hogy el
lepje; hagyjuk elfőni, megsózzuk 
ét a csirkével együtt tálaljuk be.

Lekváros barát füle. Fél kilógtam 
lisztből, két tojással gyúrt, tésztát 
készítünk és olyan vékonyra ki
nyújtjuk. hogy átláthassunk rajta.

A tészta egyik felét telerakjuk ká
véskanálnyi szilvalekvárcsomókkál, 
a másik felét ráborítjuk, lenyomjuk 
és csöreg^metélővel körülvágjuk 
Ha megfőtt, zsírban zsemlyemorzsát 
pirítunk, beletesszük a főtt. barát
fülét és tálaló, kor cukorral hintjük 
meg a tetejét.

MINDEN Uj 
ELŐFIZETŐa fa lu s i 

p o lg á r  tá 
b o rá t erősíti



1O v a s Ar w a p 1939 május ?.

M á j u s
7 VASÁRNAP

őiamtate, NapoL

8 HÉTFŐ
Mihály f. megj., Gizella

9 KEDD
Néz. Gergely

10 SZERDA
Antóniái, Ármin

11 CSÜTÖRTÖK
Hier. Ferenc, Mámért

12 PÉNTEK
Pongrác

13 SZOMBAT
B. Róbert, Szerváé

___ _______________ ___________
A nappal tartania máj^s 13-án: 15

óra, a hét folyamán 21 perccel nö. — 
A hoki fénj’váUozáea: Utolsó negyed 
május 11 én.

fl Kormányzó Ur avatta fel 
a virágkiállitási csarnokot

A városligeti állandó virágkiálli- 
tási csarnokot, amelyet az országos 
kertészeti egyesület a főváros támo
gatásával létesített, május elsején 
ünnepélyes keretek között avatta fel 
vitéz nagybányai Horthy Miklós Kor
mányzó Ur, akinek tiszteletére a ren
dezőség előkelő közönséget hivott 
meg. Az államfő pontban 11 ólakor 
érkezett meg a kiállítási területre a 
főméltóságu asszony kíséretében. A 
kiállítási csarnok bejáratánál Szé
chenyi Károly gróf, a kertészeti 
egyesület elnöke üdvözölte a kor
mányzói párt. Ezután a magasrangu 
vendégek megtekintették a kiállítás 
csarnoktermeit. Hosszasan időzött a 
főméltóságu pár és kísérete az úgy
nevezett virág színpadnál. Három
negyed óra hosszat időzött a kor
mányzói pár a kiállítás területén és 
távozóban a legnagyobb megelégedés
sel búcsúzott cl a kiállítás rendező
ségétől, A kiállítás május S-ig ma
rad nyitva.

Orosházán leleplezték a Kor
mányzó Ur mellképét. Orosházáról 
jelentik: Horthy Miklós Kormányzó 
Ur cletnagyságu mellképét, melyet 
Maronyák József festőművész, a köz
ség szülötte készített, április 28-án, 
pénteken leplezték le a községháza 
tanácstermében. Dr. Bnlla Sándor 
községi főjegyző méltatta a Kor
mányzó érdemeit. Az ünnepélyen a 
község vezetőin kívül a közönség is 
igen nagy számban megjelent.

Félórás harangozás a katholikus 
nagygyűlés előtti napon. Zichy Gyula 
gróf kalocsai érsek, Hanaucr k .  Ist
ván váci megyéspüspök és Grösz Jó
zsef püspök, a szombathelyi egyház
megye apostoli kormányzója elren
delték, hogy a katholikus nagygyűlés 
megnyitását megelőző napon, május 
17-én az esti harangszó előtt egyház
megyéjük valamennyi templomában 
félórás harangozást tartsanak, hogy 
ez a harangszó buzdítsa az otthon- 
maradtakat a nagygyűlés résztvevői
vel lélekben való egyesülésre.

755 kilométer egy óra alatt repülő
gépen. Az ME 109. R. jelzésű Mes- 
sersehmidt vadászrepülőgép Wcndcl 
pilóta vezetésével 755.11 kilométeres 
sebességgel uj gyorsasági világrekor
dot állított fel a berlini repülőtéren. 
Az eddigi világrekordot csak néhány 
héttel ezelőtt állította fel az egyik 
Hcinckel-rcndszerü repülőgép 746.66 
kilométer sebességgel. Wendel, a re
pülőgép vezetője, 24 éves fiatalember. 
Göring vezértábomngy repülökapi- 
tánnyá nevezte ki.

Kőrösmező Budapest testvérköz
sége lesz. A testvérközség-mozga- 
lomba most Budapest székesfőváros 
is bekapcsolódott. Szendy Károly pol
gármester a közeli napokban a kár
pátaljai Husztra és Kőrösmezőre uta
zik, hogy Budapest székesfőváros 
tcstvérközösségi kapcsolatait helyszíni 
tapasztalatok birtokában építse ki. — 
A gyöngyösi mozgalom szépen halad; 
a nagyobb városok sorra választanak 
maguknak testvérül egy-egy felvidéki 
falut. így Szeged város is elhatározta, 
hogy testvériközségévé fogadja Hahót, 
a Kárpátok üde erdei városát. Ha
sonló lelkesedéssel csatlakozott a 
mozgalomhaz Újpest városa is. A vá
ros vezetői értekezletet tartottak, 
amelyen egyhangúlag elhatározták, 
hogy Füleket testvérvárossá fo
gadják.

Spanyol vitézek emléktáblája. 
Budavára visszafoglalásában 1686- 
ban háromszáz spanyol vitéz is részt- 
vett. A magyarok kegyelete márvány
táblával örökítette meg a kiváló spa
nyolok emlékét. Az emléktábla be
szerelése diszes ünnepség keretében 
most folyt le. Az ünnepségen jelen 
volt XII. Fiús pápa képviseleteben 
Angelo Rótta pápai nuncius és Bárczy 
István miniszterelnökségi államtitkár. 
Az ünnepi szentmisét Húsz István 
püspök celebrálta. A budavári helyőr
ségi templom belső falán lévő emlék
táblát a spanyol vő) ös-arany-vörös 
nemzeti lobogó és magyar nemzeti- 
színű szalagok díszítették. Hász Ist
ván püspök az emléktábla beszentelé
sekor néhány szóval rámutatott a spa
nyol és magyar nép mélységes lelki 
kapcsolataira.

Filléres gyorsvonatok. Az állam
vasutak igazgatósága közli, hogy 
május 7-én az alábbi filléres gyors
vonatokat indítja: 1. Budapestről 
Kaposvárra. 2. Villány és Pécsről 
Kaposvárra. Mindkét vonatnál a ka
posvári lovasmérkőzés 80 filléres be
lépőjegyének megváltása kötelező.

Református ünnepségek Debrecen
ben. Csütörtökön, április 27-én or
szágos ünnepet ült Debrecenben a 
magyar reformátusság. A kollégium 
négyszázéves fennállásával kapcsolat
ban leleplezték a magyarországi re
formáció három nagy úttörőjének: a 
könyv nyomtató Huszár Gálnak, to
vábbá Szenczi Molnár Alberlnek és 
Komáromi Csipkés Györgynek az 
egyetemi központi épület elölt fel
állított szobrait. Egyénékkor elhelyez
ték az építendő református templom 
alapkövét, végül pedig a kétszázéves 
kollégiumi kántus díszhangversenyt 
rendezett. A kormány részéről az 
ünnepségeken Jalsoviczky Károly 
vallás- és közoktatásügyi államtitkár 
jelent meg.

Róma kormányzója Budapesten.
Don Picrro Colonna herceg, Róma 
kormányzója és felesége a székesfő
város meghívására május 2-án dél
ben Budapestre érkezett. Az előkelő 
olasz vendégeiket a gyönyörűen fel
díszített pályaudvaron Szendy Ká
roly polgármesterrel az élükön a fő
város előkelőségei fogadták. Colonna 
herceg és felesége tiszteletére este 
lakásuk, a Géllért-szálló előtt fák- 
lyáamenet és szerenád volt. Az elő
kelő vendég május 3-án megkoszo
rúzta a Hősök Emlékét, majd látoga
tásokat tett s budapesti tartózkodása 
alatt megtekintették a főváros neve
zetességeit. Május 3-án délben a 
Kormányzó Ur Öfőméltósága fogadta 
Róma kormányzóját. Az illusztris 
vendégek május 7-én utaztak cl Bu
dapestről.

Nem szabad pariltyázni Kézdivá
sárhelyen. A román hatóságok rende
letére Kézdivásárhelyen elkobozták 
az összes feltalálható parittyák, it. 
Erre az intézkedésre az adott okot. 
hogy a székely gyermekek az utóbbi 
időben parittyáikkal bizonyos ható
sági személyeket vettek célba és 
egyes közhivatalok ablakait zúz
ták be.

E l i t é i t  k é m e k
A magyar királyi honvédtör

vényszék idegen államok javára 
elkövetett hűtlenség, illetőleg 
kémkedés büntette miatt: Beixant 
Olgát 15 évi; Szűcs Istvánt 10 
évi; Davidovits Lajost 8 évi; ÖZ- 
vedy Kálmánt 4 évi; R ik  Józsefet 
4 évi és 2 heti fegyházra; Tinták 
Gyulát 4 évi; Kuburcik Jánost 3 
évi; Pál Alfrédnét, született Brr- 
ger Margitot 3 évi; Rinder Ár
mint 3 évi; Meitu Jánost 3 évi és 
Szék.cly-Ncdaonyi Jánost 3 évi 
fegyházra itcltc. Valamennyi íté
let jogerős.

Húsz kilométeres m agaságot ér
tek el a légkör-ballonok. A Meteoro
lógiai Intézet közli, hogy legkorkutaló 
felszállásai befejeződtek. A felbocsá
tott hat műszer közül négyet már sér
tetlenül beszolgáltattak. A Tápió- 
györgyén, Pécclev, Kalózon és Mező 
túron megtalált léggömbök a műszer 
feljegyzései szerint mind behatőltak 
a sztratoszférába és húsz kilo méter 
körüli magasságot értek cl. A még 
hiányzó két műszer Pest megye északi 
vagy középső részében érhetett földet. 
Az intézet kéri a megtalálót, hogy a 
kosárra kötött borítékban található 
sürgönyminta szerint- azonnal sür
göny ózzon „Meteor Budapest" címre, 
a kosarat és a ballonalkatrcszeket gon
dosan őrizze meg addig, aniig a visi- 
szaszállitásra utasítást nem kap.

Száz, embert mérgezett meg egy 
amerikai gonosztevőbanda. Az észak
amerikai Philadelphiában nagy
szabású és évekre visszamenő bűn
ügyet lepleztek le. Caesar Valenti, aki 
az egyik neWyorki fogházban cseké
lyebb vétség miatt most tölti ki négy- 
hónapos fogházbüntetését — mint 
most kiderült. — feje volt annak az 
évek óta keresett bandának, amely 
sorozatos biztosítási csalásokat és 
mérgezéseket követett el. Az elmúlt 
iiz évben ez a banda legalább száz 
embert tett el láb alól. A legtöbb 
gyilkosságot Philadelphiában követték 
el. Valenti, aki 1909-ben vándorolt be 
Amerikába, 75 gengsztert, hamisítót, 
orvost és ügynököt foglalkoztatott 
bandájában, akiket arra képezett ki, 
hogy ügyfeleiket magas összegre biz
tosítsák, azután arzénnel megmérgez
zék. A rendőrség közlése szerint a 
banda tagjai igcw gyakran összeját
szottak az áldozat feleségével. A kö
zelmúltban tartott egyik perben Fo- 
vato asszony beismerte, hogy Valenti 
bandájának segítségével meg mérgezte 
férjét, mostoha fiát és egy barátját..

Olaszországban zsidó ügyvéd, or
vos, mérnök csak zsidótól vállalhat 
munkát. A legutóbbi olasz miniszter
tanács szabályozta a zsidók szabad 
pályán való elhelyezkedésének kérdé
sét. Az ügyvédeket, orvosokat cs 
mérnököket három csoportba osztják. 
Az első csoportban kizárólag árja 
ügyvédek, orvosok és mérnökök sze
repelnek. A második csoportban van
nak azok a zsidók, akiket kivettek a 
zsidótörvény hatálya alól. A harma
dik csoportba sorozzák a zsidókat. 
.4 zsidó ügyvédeknek, orvosoknak és 
mérnököknek ezentúl kizárólag zsidó 
feleket szabad védeniük, gyógyítaniuk 
és csak zsidótól szabad munkát elfő- 
gadniok. Azok a zsidók, akiket a 
zsidórendelctek alól kivettek, minden 
tekintetben szabadon gyakorolhatják 
hivatásukat.

Megjelent a Mamit* tangóharmonika- 
üzlet (V ili., József-körut 37. be. a la tti 
32 oldalas, 67 különböző tlpusu tangó 
harmonikát Ismertető n:ig,\ képes árjegy
zők^. .xcihülözlieteileii mindazoknak, 
iiKik tangóbannonlkát óhajtanak  vásá
rolni, mert nemcsak az összes létező 
fipuMok jHintos leírását. tartalmazza, 
árak cs részletfizetési f e l í ’irb k  felfllnte- 
t ősével, hanem a tangólinrmonikn tanu
lásához. ős Kezeléséhez is Igen f< ntos uit~ 
mutatásokat tartalmaz, Érdeklődőknek 
Ingyen küld' a fenti szaküzlct.

■
étféle Istent hiszünk. S 

ez választ el bennünket 
két külön világba. Az 
egyik világban minden 
fű, fa, állat, a levegőben 

táncoló bogár egyenrangú az em
berrel: él, hogy szeresse egymást; 
faját szaporítsa s ne törődjék a 
földön túl semmivel. A másik vi

lágban erős kötelességek uralkod
nak : egyedül emberek számára 
alkotva; kik holtuk után Istenhez 
jutni akarnak; kiknek célja az cg; 
kik hisznek átokban és áldásban, 
kik ha esküt mondtak az Istennek 
megtartják az Istennek, s mikor 
három ujjúkat felemelték az égre . 
azt nem azért tették, hogy a ne* 
gyedikkel fittyet vessenek utána. 

(Jókai Mór gondolataitól.)

Visszaváltott pálinkamennyiségek 
elszámolása. A pénzügyminiszter egy 
most kiadott rendeletével lehetőséget 
nyújtott arra, hogy a bor- és gyü- 
mölesszeszfőzde vállalkozóik által egy 
termelési időszak folyamán több té
te lb en  visszaváltott pálenkamcunyisc- 
get részükre, a szesze gye.dá', usági 
gazyutóság olyan áron számolja el, 

mintha azt egy tételben váltották 
volna, vissza. Minthogy a  szesz egyed- 
árusági ára különböző összegben van 
megállapítva, aszerint. hogy egy té
telben mennyi szeszt vásárolnák és 
nagyobb mennyiség vásárlásánál az 
egységár kisebb, a szóban levő rende
let folytán azok a kisebb szeszfőz
dék, amelyek tőkeszegénységük vagy 
'egyéb ok miatt. nem. tmdnik egy té-, 
télben nagyobb mennyiségű, pálinkát 
visszaváltani, az eddiginél kedvezőbb
helyzetbe jutnak.

íMeggyilkolta az ap ját egy har
mincötéves nő. Április 28-án reggel 
Juradinovics Markó 72 éves felső- 
szentmártoni földmivest a lakásán 
halva találták. A csendőri nyomozás 
és az orvosi vizsgálat megállapította, 
hogy az időé ember nem természetes 
halállal halt nieg, hanem valaki meg
fojtotta. A nyomozás során a gyanú 
az  elhalt leányára és annak udvarló
jára irányult. Ezért a asendörség 
Juradinovics Katalin 35 éves és Uf£- 
jevác Titusz 35 éves, ugyancsak fel- 
sőszentmártoni lakosokat elfogta, 
akik beismerték, hogy Juradinovics 
Markót öt fojtották meg.

Revolveres rab ló - 
m erénylet egy vasúti 
pénztáros ellen

Vakmerő revolveres rablótámadás 
történt május 2-án este féltiz óra 
tájban Pcstszcntcrzsébct állomásán. 
Egy 30 év körüli férfi, aki arca elé 
vörös sálkendőt kötött, revolverrel 
arra kényszeritette Császár János 
MÁV-kiadóört, hogy a pénztári kész
letet — 160 pengőt — átadja neki, 
majd eloltotta az állomás lámpáit. A 
hirtelen támadt sötétség feltűnt, a 
közeli HÉV egyik alkalmazottjának, 
aki szólt a közelben posztóié rendőr
nek. Nagy XVIT. Imre rendőr nyom
ban az állomásra sietett, ahol azon
ban a sötétből három lövés fogadta. 
Mind a három golyó talált, az egyik 
a gyomrán, a másik kettő a, lábán 
sebesitette meg a rendőrt, aki nőm 
veszítette el lélekjelenlétét és viszo
nozta a lövéseket, de azt nem sikerült 
megállapítani, hogy lövései találtak-e. 
A merénylő ezután elmenekült. A sú
lyosan séfült rendőrt kórházba szállí
tották, ahol műtétet hajtottak végre 
rajta. A rendőr által adott személy
iéi ras alapján a legerélyesebb nyo
mozás indult a merénylő kézrekerité- 
sére. A merénylőt kézrókcrüléflc ese
tén természetesen statáriális bíróság 
elé állítják.
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R övid
történet A  V IR T U S

IR T A :  K U K L A  B E N Ő
A magyar föl dmívelő fiatalságban 

van meg a legnagyobb mértékben a 
virtuskodás, sokfele formában, ame
lyet huzakodásnak is neveznek. Lát
tuk, sőt emlékszünk is rá, hogy már 
gyermekkorunkban hogyan virtuskod- 
turtk egymással. Faluhelyen bizony 
sokszor nehéz bajok keletkeznek a vir- 
tuskodásból, nem egy legény feküdte 
meg hónapokra az ágyat, 'mert a vir
tuskodásból lefödött koma meghara
gudott és bosszút forralva, komoly 
formában adta vissza a kölcsönt.

De a legtöbb virtusság mégis a 
munkában mutatkozik, amit úgy 
szoktak mondani, hogy:

Vagyok olyan legény, mint Te,
Vágok olyan rendet, mint Te;
Ha non hiszed, gyere velem,
Fogd meg az én kaszanyelem. 
ilyen virtuskodás folyt az én su- 

hanckoromban egyik középbirtokon 
arató tizenkéttagu banda két embere: 
a sunyi Tóth Antal, meg a zsíros 
Kovács János között. A sunyi Tóthot 
azért hívták sunyinak, mert ha va
lami fortélyt forgatott az eszében, 
mindig olyan sunyin mosolygott. A 
Kovács Jánost meg azért hívták zsí
rosnak, mivel télen sertést járt vágni, 
amivel sok zsírt keresett és mindig ö 
főzte a legzsirosabb laskalevest.

A zsíros Kovács volt a bandagaz-da 
és ő kaszált elöl is. Jóvérű, nagy 
munkaképességű, rátarti ember volt 
és sokszor nem látta be. hogy nem 
minden ember bírja úgy a dolgot, 
mint ő, és szerette fitogtatni az ere
jét és azt. hogy ö mindenben első 
közöttük. De a sunyi Tóth sem hagyta 
magát egykönnyen. Kaszálásban min
dig a zsiros Kovács után járt és bi
zony egy-egy nekilódulásnál hiába 
tekintett néha-néha hátra, a .sunyi 
Tóth nem maradt el. Sőt amikor meg
látta, hogy a zsiros Kovács hátra
nézett, még rá is szólt, hogy hiába 
nézzél engem, én bizony nem maradok 
el. mert búza maradhat, de ember 
nem. Pedig a sunyi Tóthnak még az 
a baja is volt, hogy az ottani vizet 
nem birta a gyomra és bizony sok
szor nem várta meg, hogy a rend 
végére érjenek.

De a főzésnél már a sunyi Tóth 
sem tudott versenyezni a zsiros Ko
váccsal, mert az mindig hamarább 
megfőzött, mint a többi, aminek az 
volt az oka, hogy zsírral főzött, nem 
szalonnával, és mire a többinél a sza
lonnából kisült a laska pirításá
hoz szükséges z«ir, addigra őnála 
mar megpirult a laska is és ő hama- 
ráb jóllakott, mint a többi cimborája. 
Mindig kiabált rájuk, hogy addig 
esznek, mint a fogatlan ökör. A sunyi 
Tóthnak meg úgy mondta, hogy nem
csak sunyi vagy te, komám, hanem 
szuszi is

A sunyi Tóth sokat törte azon a 
fejét, hogy tudna csak egyszer is 
előbb megfőzni, mint a zsiros Ko
vács. Egyszer aztán kitervelte. Az 
ebédjüket a gyöpön ásott katlanon 
bográcsban főzték és a katlanjuk egy
más mellett volt a zsiros Kovácséval. 
A Kovács niarokszedöje a kamaszfia 
\ olt, a Sándor, akit az apja csak 
Sandrinak hivott; a sunyi Tóthé pe
dig a felesége, akinek már előre meg
mondta, hogy holnap •megti’éfálja a 
zsiros Kovácsot. Hamarább megfőz, 
mint az.

— Nem lesz abból semmi — 
mondta az asszony.

— Dehogy nem. csak készíts a 
katlanba gyújtót és egy kis tiizre- 
valót is mellé. És majd én főzök, Te 
meg elmegy tüzrevíilóért.

Az asszony szót fogadott, csak azt 
nem tudta még, hogy mi a terve az 
urának. A zsiros Kovácsnak a fia
szokott főzni és ö meg addig niegka- 
lapálta a kaszát.

Az em líte tt napon a sunyi Tóth 
igen s ie te tt  előre a főzéshez, úgy. 
hogy a zsiros Kovácsot is megelőzte, 
.amiért az rá  is szólt:

— Tán megint zörgetnek már

hátul az ajtón, hogy úgy sietsz, 
sunyi komám.

— Zörgetnek ám, hogy elsőre té
ged eresszelek be — vágta rá a 
sunyi Tóth és loholt a katlanhoz. 
Mire az asszony kihozta a bográcsot, 
már akkor javában égett a tűz és 
mire a Sandri zsírja megolvadt, az ő 
szalonnája is megsült és egyszerre 
pirult meg a laskájuk és egyszerre 
töltötték rá a vizet. De a sunyi 
Tóth korsójában maradt még egy 
kis víz, azt beleöntötte egy bögrébe 
és azt mondta a Sandrinak:

— Hozzsál már az én korsómba is, 
Sandrikám, az anyjuk elment tüzre- 
valóért, majd én tüzelek a te levesed 
alá is. A Sandri el is ment a pár 
száz lépésre lévő kútra és nem is 
igen sietett. A sunyi Tóth pedig ad
dig, ha forrani akart a Sandri las
kája, a bögréből mindig öntött hozzá 
egy kis vizet és amikor a Sandri 
visszaért a vízzel, az apja éppen 
akkor kelt fel a kaszakalapálásból és 
odakiáltott a fiának, hogy

— Még se főtt meg, Sandri?
— Még most akar fölforrni — 

kiáltja vissza a gyerek.
— De az enyim megfőtt ám már, 

zsiros komám — mondja a sunyi 
Tóth — és ha nagyon éhes vagy, 
adóik én kölcsön egy tányérral. — 
És már azzal vette is le a bográcsot 
a katlanról. A zsiros Kovács erre ék
telen haraggal szalad oda a katlan
hoz és rákiált a gyerekre:

— Mit csináltál máma, te bivaly 
kölyök ? 1

A gyerek ijedten felel:
— Semmit se. Elmentem vízért és 

az Anti bácsi tüzelt a mi levesünk 
alá ie.

Ekkor néz a bográcsba a zsiros 
Kovács és látja, hogy a bogrács nem 
félig van levessel, mint szokott, ha
nem egészen színig és a habok most 
kezdenek rajta sorakozni. Rögtön 
tisztában volt a sunyi Tóth furfang- 
jával és éktelen haragjában, a többi 
arató kacagása közben lekapta a kat
lanról a bográcsot, kiöntötte a levest 
a földre és rászólt a gyerekre:

— Hozd el a kenyeret, szalonnát, 
Sandri. Ne röhögjön ez a madár
ijesztő sunyi Tóth, hogy ő előbb 
megebédel, mint mink.

De többet nem is kiabált az ebéd
evésnél senkire.

égy k i t  rnOMfy
Az orvos igy szól a beteg feleségé

hez:
_ Nincs semmi veszély, asszo

nyom. A férjének nincs komolyabb 
baja, a rendelkezésem csupán annyi, 
hogy ne adjon neki erős kávét, mert 
az felizgatja.
_ Higyje el, doktor ur. a gyenge

kávé még jobban felizgatja, hallotta 
volna tegnap is, milyen nagy lármát 
csapott emiatt.

«
Egy alacsonytermetü ur odaszól az 

előtte ülőhöz:
— Kérem, nem látok semmit.
— Akkor csak figyeljen jól ram, 

ha én nevetek, maga is nyugodtan 
nevethet.

*
A fogorvos bátorítja a drukkoló 

betegét:
_ Ne féljen, nem fog fájni.
— De én mégis félek.
— Ne is gondoljon rá. Gondoljon 

valami kellemes dologra . .. mondjuk 
a főnyereményre.

Ajjaj! Hiszen arról is a huzas 
jut az eszembe.

Az uj házvezetőnő megkérdezi: 
Hogy Ízlett az ebéd, nagyságos

ur? . .
■ Figyelmeztetni akarom, kerem,

hogyha m ár hajszál van a levesben, 
legalább szőke legyen.

cA m i kö ltő in k
A mi házunk

A mi házunk útra tekint,
Silrü lombok ráhajolnak,
Ablakába édesanyám
Virágai mosolyognak.

Édes szellő simogatja,
A kéklö Ég harmatozza,
Az öreg nap sugarával
Szépen be is aranyozza.

KAPORNAKY GYULA 
(yasszentmihády)

T Ü K Ö R BE N É Z T E M . . .  
Tükörbe nézek. Látok két beesett 

szemet,
Amely sosem nevet.
Látom a m últat s azt az u tat

minden bánatával, 
Mely a mélybe vezet.
Bennem a küzdő élniakarás 
Lassan elernyedt, mint kihűlő

parázs.
A tengernyi gondban szürke lett a 

hajam,
A tarka élet rég megdobált kővel. 
Most reszkető léptekkel, öreges fővel 
A mostoha világban járok.
Én nem harcra születtem; a harcot 

mindég feladom. 
Mars istenségét megtagadom és

várva-várok.
Mindenkor Pax mellé á l lo k .. .

Előttem két nagy kérges kéz,
Mely munkától ragyog s rabmunkába 

vész.
Örök fájdalom: ez én vagyok.

Ennyi a dalom.
TIHANYI ZSIGMOND 

(Püspökladány)

Kis kertemben
Kis kertemben nyiladozik a rózsa, 
Hogy szeretlek, nem tehetek én róla.. 
Non tehetek, neked adott az Isten, 
Nálad nélkül üres az én életem.

Kis kertemben nyiladozik a rózsa,
A szivemben pattant ki a bimbója. 
Azért járok messze földről hozzátok, 
Él ne hervadjon a kedves rózsátok.

A szivedben nyiladozik a rózsa,
De szívesen lennék a gondozója. 
Öntözgetném a szivemnek gyöngyével, 
Takargatnám a lelkem melegével.

Ha kisüt a ragyogó nap súg ára, 
Tándöklik, mint az életed fáklyája. 
Seragyogja, amerre jársz, utadat, 
Biztos utón vezeti a sorsodat.

Amerre jársz, virág nyílik utadon, 
Veled megyek én is, kedves

galambom.
Veled megyek, velünk ott lesz az 

Isten,
Hogy az élet utján minket segítsen.

BASKI JÓZSEF (Vilmány)

IG A Z G Y Ö N G Y Ö K
Más gondolatát nem mindig Ítél

heted meg a szavából. A szemeddel 
sem mindig látsz. Néha csak — 
nézel. ,

♦
Hogy mit nem tudsz, ritkán van 

az arcodra Írva. Inkább a nyelvedre.

Sohasem látjuk alulról olyan ma
gasnak a hegyet, mint aminő ala- 
csonynak a hegyről az alatta elte
rülő tájat. Ez áll az emberekre is. 
Aki fiiiénk emelkedik, rendszerint 
nem nézzük annyival többnek ma
gunknál. mint amennyivel keve
sebbnek (art ő bennünket.

•»
Nem vagy nagyobb, ha ágaskodsz. 

Csak magasabb, amig a lábad feje 
bírja.

M in d e n  h a n g s z e r t
legjobb minőségben és a 
le g o lc s ó b b a n  
v á s á r o lh a t  
a h í r n e v e s
R e m é n y i M ih á ly  

hangszertelepén. B udapest, 
VI./15, Király-utca 58-60. 
K érje 51.sz. díjmentes árjegyzékemet

Ki h e lye tt és hogyan  
él az  e m b e r?

Amikor Isten az embert meg- 
teremtette, azt mondta neki:

— Húsz évig fogsz élni.
Később az állatok életkorát is meg

szabta az Ur. Az ökrön kezdte. Negy
ven évet szánt neki. Az ember méltat
lankodott:

— Máért él tovább az ökör nálam? 
Adj nekem néhány évet az ököréből!

Az ökör is helyeselte a kérést. Nem 
akart olyan soká igát vonni. Erre a 
Teremtő elvett húsz évet az ökör éle
téből s az embernek adta.

A kutya is negyven évet kapott. 
De az is nyüszített, hogy oly soká 
koplaljon és szolgálja zsarnok gazdá
ját. A jó Isten erre annak az idejéből 
is adott húsz évet az embernek.

Végül a majom következett. Szintem 
negyven évvel. De az is rug-kapált, 
hogy minek élne olyan soká? Eleget 
fintorog, köhög, didereg húsz év 
alatt is. Ne büntesse olyan hosszú 
élettel az Ur. A jó Isten ekkor a ma
jom életéből is átadott húszat az 
embernek, akit saját képére és ha
sonlatosságára teremtett.

Ezért él az ember húsz esztendeig, 
mint az ember. Ifjan és 'boldogan. 
Dolgozik húsz esztendeig, mint az 
ökör. S él húsz esztendeig olyan nyo~ 
morultan, mint a kutya.

Hatvanadik esztendején túl pedig, 
miután feláldozta magát családjának, 
reszket, köhög, pislog, mint a majom. 
A gyermekek és fiatalok mosolyognak

A levelezőlapra irt megfejtéseket a 
Vasárnap szerkesztőségének ciméro 
(Budapest, V., Báthory-utca 24.) kell 
beküldeni, tíz napon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes megfejtést küldenek, 
előfizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét a 22-ik 
számban közöljük. A 16-ik számban 
közölt Találja ki! megfejtése:

Erdélyt vissza!
(Temesvár, Arad, Déva, Dcs, Vilá
gos, Gyulafehérvár, Torda, Orsóvá, 
Buziás, Kolozsvár. Brassó, Vízakna, 

Nagyvárad.)
Beérkezett negyvenhárom 1 elyes 

megfejtés. Örömmel állapítjuk meg, 
hogy a megfejtők túlnyomó része egy
két lelkes, meleg mondatot is fűzött 
a megfejtéshez, kifejezésre juttatva 
azt, hogy a rejtvényben foglalt kí
vánság valóban általános kívánság.

Jutalomkönyvet küldtünk:
Fü 1 öp András ( Csilla.gh cgy l.
Kun Ferenc fJászladány). 

előfizetőink címére.
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W ÁSÁRésPIAC
GABONATŐZSDE

Készárupíac. Búza tiszavidéki 71 
i;- os 20.30—20.80. "S kg-os 20.50—21. 
76 kg-os 20.70—21.20. 80 kg-os 20.80—
31.30, fejé.rmeg.vei 77 kg-os 20.33—20.80, 
78 kg-oe 20 .55- 21, 79 kg-os 20.75—21.20, 
80 kg-os 20.85—21.30, felsőtiszai és 
dana tlssaköal 77 kg-os 20.20—20.65, 78 
ks-os 20.40—20.85, 70 kg-os 20.60—21.05, 
síi kg-os 2O.70-~21.15, dunántúli 77 kg-os 
2O2Ó—20 75, 78 kg-os 20.4Ó—20.95, 79 
kg-os 20.65—21.15, 80 kg-os 20.73—21.25; 
rozs pestvidéki 14.60—14.75, más szárm a
zású 14.65—115.10; takarm ányárpa első
rendű 18.20—18.45; sörárpa kiváló 20.50 
—22. prím a 18.25—19.75; zab elsőrendű 
22.60—22.75, középroinőségü 22.50— 
32.60; tengeri tiszántúli 16.95—17.10 
pengő métermázsánként.

H atáridőspiac. Rozs m ájusra 14.70— 
14.72. júniusra 14.98—14.99; tengeri má
gusra 17.37—17.40, júliusra 17.90—17.92, 
augusztusra 18.24—18.25 pengő méter- 
mázsánként.

Magpiac. Árak helyt vidéki vasútállo
máson 100 kg-ként, minőség szerint: 
Lucerna, ólomzárolt 285—260, lóhere, 
ólom zárolt 128—138, szöszősbükköny 36 
—3S. töíkmag, nagyszemü 27—28. kis
s z e rű  23—24, dohos 22—22.50, fehér 
köles 18—22, vörös köles IS—19.50, du
nai szokványbab 20.75—30.25. Viktória- 
borsó 18—19, expresszborsó 19—21, rnu- 
harm ag 21.50—22, uradalmi kék mák 
128—132 P.

Takarmány. Árak méterm ázsánként: 
réti széna la  7.80—8.50, Ha 6.10—7.50, 
I l la . ,5—6. sarjuszéna 8.80—0. m uhar
széna 6.50—11, rozsszalma 3.60—3.90, 
buzaszalma 3.30, zsupszalma 6 P.

A b ra k ta k a rm á n y . Árak méter mázsán
ként. kicsinyben Budapesten: árpaknrpa 
14.80, borsóhéj 20, buzakorpa 14.50—15. 
.búza takarm ányliszt 17—17.50. kókuszpe- 
gácsa 15. lenmagpogácsa 15.50—16, szá
ríto tt répaszelet 12.50. repcepogácsa 12 
12.50, rozskorpa 14. melász 10.50, hal
liszt 45 P.

Tenyészmarhák és jármosökrök. In
belföldi jármósökör (tarka) és beállítani 
való tinó 50—56. la  belföldi jármósökör 
(fehér) és beállítani való tinó 54-—58. 
1%  éves üsző 45—52, 1% éves tinó 45— 
52, fiatal, friss fejős tehén 70—90 fillér 
kg-ként élősúlyban.

Vágomarh a. Á r  jegy zés él ősu 1 y ba n 
bika, magyar TIa 44—46. I l l a  40, tarka 
extrém 62. la  58—60. Ua 49—56, I l l a  
40-—48, Ökör, magyar I la  42—46. 111$ 
33—41. tarka la 70—74. Ha 50—68, 
i l l a  34— 48. tehén, tarka, extrém 71 
I« 60—66. Ila  44—59, I l l a  34—43. bi 
valy, magyar 26, növendék 32—62, ki 
csontozni való 26—38 fillér kg-klnt.

Borjú. Árjegyzés élősúlyban: la  80— 
84. kivételesen 86—90, I la  73—79. I lla  
60—67 fillér kg-ként.

Ju h . Külföldnek megfelelő la  fiatal 
ürü. darabonkint 50 kg súlyban 44- 
48, la  fiatal bárány páronkint legalább 
S4*> kg súlyban 48—55 fillér kg-kint, ete
tés-hatás után gazdaságban mázsáira 
3 kg sul.vlevonással.

Lé. Csikó 110, igás kocsi ló (nehéz 
nyugati fa jta ) 280—830, igás kocsiló 
(könnyű nyugati fajta) 255—380, alá 
rendelt, ló 35—240. vágó ló 25—180 I ’ 
darabonkint.

Sertés. Uradalmi zsirsertés páronként 
34O kg-on felül 102—102.50. 340 kg-on
alul 97—ÍOO. szedett sertés la 95—98, 
I íá  87—03, silány minőség 76—86. öreg- 
sertés la 80—84. angol tőkesertés 90 
.94, angol sonkasertés la 92—93. I la  80 
—91 fillér kg-ként.

Zsír és szalonna. Szalonna, olvasztani 
'•aló 132;—144. sózott 150—200, füstölt 
180—240. hái 148—160. tep e rtő  1 5 0 -2 2 0 . 
sertészsír helybeli 144— 160 fillér ke
ként.

Vad és vadhús. Szarvascomb 220— 
240, lapocka 100— 120. többi része 30— 
50, őz gerinc 400—,500, comb 240—260. 
többi része 30— 100. vaddisznó, gerinc

■em gazdaságos a sertés-1 
és baromfitenyésztés
a törvényesen vedet!

Rákojheoyibahfériumölí
nétkflt Kapható és megrendelhető fsak I 
IF J . A lL I T Z K Y  O T T Ó  
Budapeat, VII, D nbiny-ucca 84, llaz. 2 

Árak» Demijonnal ab Budapest 
3 4 6 8 10 15 20

3-70 4 80 710  9 10 1080 16 - 2120 I 
Tanufsá g o s  p r o sp e k tu s  e lap  
o lv a só in a k  in g y en !

1 160—240, comb 160—240. többi része
169—200 fillér kg-ként.

Halpiac. Harcsa, nagyság szerint 240
—400, csuka 160— 300, ponty 120—200, 
kárász 120—140, comyó 120— 140 fillé r  
kg-ként. Rák darabonként 16—60 fillér.

Gyapjuárak. A gyapjubecslöbizottság 
április 25-én kiadott gyaipjuárlapja öwj- 
r in t a megállapított legalacsonyabb 
gyapjuárak a következőik: a) birka- 
gyapju: legfinomabb posztógyapju 1.26 
—1.58, finom posztógyapju 1.08—1.28, 
finom szövetgyapju 1.17—1.55, középfi- 
nora szövetgyapju 1.06—1.41, durva szö- 
vetgyapju 0.94—1.25, finom, fésülhető 
szövetgyapju legalább I cm átlagos l'iirt- 
hosx'-usúggnl 1.36—l.SO, középíinom, fé
sülhető szövetgyapju legalább 4 cm  á t
lagos fürthosszusággal 1.26—1.67, durva, 
fésülhető szövetgyapju legalább 4 cm 
átlagos fürthosszusággal 1.18—1.57, fi
nom fésüsgyapju legalább 6 cm átlagos 
fürthosszusággal 1.59—2.08, középíinom 
fésüsgyapju, legalább 6 cm átlagos fü r t
hosszusággal 1.56—2.05, durva fésüs
gyapju, legalább 6 cm átlagos íürthosz- 
szusággal 1.51—1.90, keresztezett fésüs
gyapju, legalább 6 cm átlagos fürthosz- 
szusággal 1.30—1.84, cigájagyapju 1.38 

1.77, rackagyapju fehér 1—1.28, szí
nes 0.82—1.04. b) báránygyapjú: Me
rülő báránygyapju 1.08—1.34, merinó 
báránygyapju 0.93—1.12, merinó bárány- 
gyapjú 1.02—1.37. merinó báránygyapju 
0.90—1.27, merinó báránygyapju 0.86— 
1.14, keresztezett báránygyapju 0.82— 
1.08. cigája báránygyapju 1.01—3.32, 
racka báránygyapju (©) fehér 0.73— 
0.96, színes 0.62—0.78. Megjegyzések 
Fenti árak  helyt feladóállomás, nettó 
kg-kint, pengében, zsák nélkül, egysége; 
minőségű, normális, 6—8% haslábgyap- 
ju t tartalmazó, koloncmentes és szára 
ryapiura értendők. A Duna-Tisza közé

ben termeit vegyes minőségű, szortíro
zást igénylő, szedett gyapjú átvételi ára 
legfeljebb 5—10%-kal alacsonyabb. Az 
ország bármely részében termelt, egyen 
kint 509 kg-nál kisebb gyapjú tételek ára 
legfeljebb 5%kal alacsonyabb olyan iga 
zolt esetben, am ikor a gyapjú végső 
rendeltetési állomása előtt valamely 
gyiijtőraktárba beszáll itt átott. Ezt a kek 
rülm ényt a gyapjuvételi jegyen ..gyűj
tö tt gyapjú" megnevezéssel kell feltün 
tetni. Fenti árakból 1% ügynöki jutalék- 
levonásba kerül. Az árlap a fent közölt 
határértékeken belül a gyapjú tisztít 
sági fokozatának megfelelően az egyes 
gyapjuféleségekre 3—5 csoportban közli 
a megállapított! árakat. Amennyibein 
a termelő a fenti árak  m ellett vevőt, 
nem találna, úgy kívánságára a gyapjú
já t  a a  .Magyar Szövetkezeti
Közpantolf Áruforgalmi Rt. (Budapest 
V., Vigadó-Utca 6.) fogja átvenni.

Nyersbőr. M arhabőr minden súlyban, 
magyar 105—110. tarka 115—120 fűi. Bi- 
valybőr 56—60, borjúból-, hosszú lábba! 
14.5—150, rövidlábas borjú-bőr 155—160. 
'•egyes uradalmi juhbőr, zöld súlyban 
6 0 —80 fillér kg-kint.

Baromfi és tojás. til6barom.fi: Tyuk 
2o6—400. csirke, újdonság 170—250. 
rántani való 180-2-50, sütni való 280— 
32° fülét'darabonként. — Leölt baromfi 
I \ H]k 150—200, csirke uIdonsúff 3*>0— 
fái), rántani való 240—150, sü tn i való 
220—380, ruca hízott 140—200, lúd hí
zott 140—200, pulyka hízott 120—‘>00 
libamáj, nagy ÖOO-OOO, kicsi 300-000 
fillér kg-ként. Tea 'tojás 10 darabig 
7—9, főzőtojás 8—7, apró 6—7 fillér 
darabonként.

Tej és tejtermékek. Teljes te j 30, l<yfö
1-izött tej 10, a lu d tte j ' 80—100, tejszín
130—220. tejfel 110—120 fillér literen 
kent. Centrifugált vaj 829—850. főzővaj 
280—320. tehéntúró sovány 70—,80. juh 
túró 160—240. kevert túró  140 -ISO. 
juhsajt 200—240. trappista 200—260 fil
lér kg-ként.

Zöldség. Sárgarépa 14—24. petrezse- 
l>em 16—24. kevert zöldség 18—24. zel 
ler 36—56. knlarábe 16—36 (darabja), 
vöröshagyma makói 20—24, közönséges 
14—20. fokhagyma 22—40. cékla 16—28. 
savanyított káposzta 18—26, kelkáposzta 
36—60. fejessnláta. 3 - 1 2  (darabja), for
ma 40—120, burgonya fojtott 16 -28. 
lülbaba 12—15. őszi rózsa 12. nyári 
•ózsa 14—16. Ella 0 —12. kifli 20—30. 

tömött cslperkegomba 140-249. szárított 
400—800, uborka, újdonság 120-240, 
zöldpaprika, apró hegyes 10—30, spárga, 
vastagszálu 140—18), középszerű 120 —
140. vékony 30—70, sóska 16—28. parnl 
tisztított 1.6—28. feketere 'tek 16— 28 fil
lér kg-ként. Hónnposretek csomónként 
3—36 fillér.

Gyümölcs. Alma (nemes) 96—180, 
szilvnlz 120—160, gyümölcsíz 120—300, 
lióbel 400—500. mogyoróból 440- .500, 

héjnzott mandula 440—640 fillér kg-ként.’
Fűszer és egyéb. Paprika, (kies nemes 

42P -560, félédes 360—480. rózsa 320- 
369. mák. kék 160—180. pergetett méz 
180—200. köménymag 200—320, szín

szappan 96—120, közönséges 56—96 fillér 
kg-ként.

Borpiac. A bortermelő gazdák a meg
lévő készleteik eladásától tartózkodnak 
és emiatt az árak tovább szilárdulnak. 
Ezidőszerint inár Kecelen nem lehet 3.1 
filléres Malligand-fokoukintI áron alul 
vásárolni. A plrkudt szinti borok Malii- 
gaud-fokonkinti 3.2—3.3, zöld-fehér bo
rok 3.3—3.4, kivételesen 3.7 fillérért kel
nek el. Llterenkint való eladásnál 3*1— 
41. Szegeden fehérborok 55—60 fillérért 
keltek el. Minőségi bondiSékeken nincs 
lényeges forgalom.

G yüm ölcspálinka. A gyümölcspálinka
piacon a forgalom e héten is szűk ke
retek között m aradt és csak kisebb té
telekben volt Üzlet változatlan árukon. 
A törkölypálinka 3.70—3.75, seprőpá- 
Unka 3.8Ö, szilvórium 7, barackpálinka 
10—11, lxtriráJlat, avinálási célokra. 
3.70—3.75 pengőig terjedő áron kelt el 
(10.ÍXK) literfotkonkint, I II . táblázat sze
rint, 4-3% forgalmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára. 
Az első szám azt az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el
adunk idegen pénzt. A második azt az 
összegét jelenti, amelyet, nekünk kell a 
banknak fizetni, ha idegen pénzt vásá
rolunk. Száz pengőnél többe kerül száz 
darab: Angol font 1600—1629; dollár 
340.75—344.75; kanadai dollár 332— 
337; holland forint 182.05— 184.05 pengő. 
— .S'gd.a pengöndt. Toavesebbe korül száz 
darab: Cseh korona 7.50—11.80; leng.' 
zloty 69—61.40; szerb d inár 6—7..5O
francia frank  9—9.29: román leu 2.60 
3.45: bolgár leva 3—3.60; olasz lira 
16.90—17.90; svájci frank 76.60—77. 
pengő. Ezekhez az árakhoz még a M 
gyár Nemzeti Bank által megállapított 
hivatalos felárak  járulnak.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, V. 7. Felsődabas. 

Hétfő, V. 8. Senyeháza, Répcesze 
mere, Eger. Perecsény, Nagybajom 
Győrasszonyfa, Kecskemét, Magyar 
szentiván, Rakaca, Szirák, Tárcái 
Söjtör. — Kedd, V. 9. Sásd, Balaton 
lelle. Bő, Nagypirit, Zalaegerszeg. 
Szerda, V. 10. Kapolcs, Körmend 
Somogyszil. — Csütörtök, V. 11 
Und, Gelse, Gsaroda, Et.yek, .Iánk 
Németiád, Pálháza, Pátika, Koppány- 
szántó. — Péntek. V. 12. L iget 
Patca. — Szombat, V. 13. Szegvár.

Esetleges változásokért felelőssé
get nem. vállalunk.

A rany* é s  e z ü s ip é n z e k
Ezüstpénzek: 1 dwrab egykorónés 36 

fillé r: kétfkoronás 72 fillé r; ötkoronás 
1 pengő 90 fillé r; régi egyforintos 
95 fillér.

14 karátos töm örarany grammonként 
3 pengő 25 fillér.

RÁDIBndfapesf /.
VASÁRNAP, V. 7.

8: Szózat, l 'tá n a :  Hanglemezek. 8.15 
Hírek. 9: RáillóUzene,ték a Vásárból 10 
Református Istentisztelet. 11: Hóm 
kath. istentisztelet. 12.20: Pontos Idő, 
Időjárás és vízállás. 12.30: Rádlóüzene- 
lek n V ásárból. 13,30: Operaházi zene
kar. 11: ,,a gyermekűét". 14.15: Cigány
zene. 15: Előadás. 15.45: Itádlóllzenetek 
a Vásáriból. 16.30: Szalonzene. 17: Hírek 
szlovák i«  ruszin  nyelven. 17.15: J.átn 
gatás a vitorlázó cserkészeknél. Krtzvetl 
tós n Há.rmashntárhegvről. 18.20: Érsek 
litván Városi Dalegylet. 19: ..A légol
talmi liga bél.vegakctója*'. 19,15: Hírek 

™ J;ő|OTK‘zek. 20: S portered raé ' 
-0.10: ..Bombaüzlet •. Komédia, 
Hírek, Időjárás. 32: K n to n n w ro . 

Jnzz.
HfiTFft, V. 8.

12.10: Sznlonőtrts.
KúiHinizenotok „ vásáriról. 10,15;

vermek és a könyv". 17.10; Cigány, 
zene. 17.55: ..M agyar beszéd — magvar 
hangsúly". 18.30: Paul Lorenzl dr. éne 
kel. 19: ..Mi a m agyar nemzet?" 19.15: 
Hírek. 19.25: Hanglemezeik. 19.45- A 
newyonki világkiállítás". 20.15: 4 költő
visszanéz őseire". 20.40: Hangversem 

2 t4 # : H l"*> időjárás.
.*b‘lybrtg,-'dü. 23: Clgánvzene.

KKIHK V. 9.
12.Id: IV tk Liiszlíi zongorázik. 12..%: 

Vándorív- Sznthm áry Aranka énekel.

19.25
nyek.

1.10
'3.20

13.30: és 15.30:

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÖLDMIVF.S SZÖVETSÉG 
FF.LEI/IS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: 

MAYF.R EMU,.
"óbor Or.) Budapeot. ó-utca 12.

M e z ő g a z d a s á g i
r ú d íó - e lö a d á s o k

BUDAPEST L
Május 7, vasárnap d. u. 3 óra:

SZILÁGYI GYULA műszaki 
tanácsos: „A hazai öntözések 
mai helyzete1*.

CSORBA ZOLTÁN DK. mező- 
gazdasági kisérletügyi asszisz
tens: „Védekezzünk a monilia 
ellen**.
Május 11, csütörtök á.v. '■ ,Zij ni g ;

BÁLDY BÁLINT gazdasági 
felügyelő: „Baromfitenyésztási
időszerű tanácsadó**.
BUDAPEST II.

Május 9, kedd, d. u. 7.40 óra:
Mezőgazdasági félóra.

Máju.s 18, szombat d. u. 6.45 óra:
Mezőgazdasági félóra.

13.30: SMmfónikuB zenékar. 16.20: A 
gyermek, a színház és a film". 17.10: 
Szervánszk.v Péter hegedül. 17.35: 
pataija gazdasági jelentősége". 
„Testvériség" dalkör. 18.45: „Nagy La 
j<« és Hunyadi János Rómában". 19.15: 
Hírek. 19.25: Cigányzene. 20.25: ..Anyák 
napja". 20.40: „Az élet á ra" . H angia’ték. 
21.40: H írek. 22: Lengyel zeneszerzők. 
23.15: Hanglemezek.
SZERDA, V. 10.

12.10: Hanglemezek. 13.30: Cigány
zene. 16.15: „A gyermek játszani akar". 
17.10: Szalonzene. 17JM»: „M agyar úttö
rők Amerikában". 18.25: Heléna Hrabi- 
Szalkiewicz én...kel. 18.50: „Az ui hon
védelmi törvény", ( f i. rész.) 19.15:• H í
rek. 19.25: Hanglemezek. 19.50: Népraizl 
közvetítés a nyíregyházi bokori anyákról. 
20.40: G itá r est. 21.40: Hírek, időjárás. 
22: Jazz. 23: Cigányzene.
CSÍ TÖRTÖK. V. 11.

12.10: Balalajka-zenekar. 13: Beszkárt- 
zenekar. 16.15: ..Kikelet a fehér aszta
lon". 17.10: Történelmi csevegés. 17.45: 
fhgányzene. 18.30: Külügyi negyedóra. 
19.15: H írek. 19.25: Előadás. 19.40: ..a 
rokokó legnagyobb zenésze". 20.50: Sza
lonzene. 21.40: H irek, időjárás. 22: Zon
gorahárm as. 22.20: Cigányzene.
PÉNTEK, V. 12.

12.10: Rendőrzenekar. 13.30: Cigány
zene. 16.15: ,.A gyermek a gyermekért". 
17.10: Szalonzene. 18.05: 7,Nyári nap a 
Felvidéken". 18.45: ..Holland körúton-. 
19.15: H irek. 19.30: Operaházi előadás 
közvetítése. „Fa Ista ff". Vigopera. Zene
iét szerezte Verdi. 20.10: Hírek. 21.10: 
Hírek. 22.20:- Idő já rá s  jelentés. 22.25: 
Cigányzene. 23.30: Tánc lemezek. 
SZOMBAT, V. 13.

12.10: Cigányzene. 13.30: Dalok és 
hangszerszólók. 16: „Bábszínház". Köz- 
etités az Állami Óvónőképző Intézetből. 

17.10: Szalonzene. 18.15: „A szélmaánink 
tá ja" . Szeged vidéke. 18.45: K lannir 
Sándor m agyar nótákat énekel. 19.15: 
Hirek. 19.45: „Rang és mód". Szinmü. 
21.40: Hirek, időjárás. 22: Tánclemezek. 
23: Operaházi zenekar.

B u t f a p e s í  f i .

Kár-
18.05:

Vasárnap, V. 7.
istentisztelet. 11.15. 
Operaházi zenekar
Í5..',5 
16 ao
20: Hirek. 20.20

9: Oörögkat.hollkuj 
Cigányzene. 12.50\- 
15: Hanglemezek. 

Beszkárt zenekar t i .50: Zongor.i. 
Felolvasás. 19.35: Elbeszélések.

Hanglemezek. 21.30:

íijomatott sz  Európa Irodalmi Nyomdai RAnvénytárimaá, kürforgAsőprin;  U r ^ t ő :  Schmlírt

dőjárás. — Hétfő, V. 8. 13.30: Hangle
mezek. 16.30: Német, nyeh lecke 19 35: 
Felolvasás. 20: H irek. 20.20- H an g le 
mezek. 21.30: Időjárás. — Kedd, V. 9. 
16.15: Francia nyelvlecke. 19 .',0: Elő
adás. 30 : Hírek 20.20: Hangleniezek. 
..130: Időjárás. — Szer.da. V. 10. ír  35: 
Olasz nyelvlecke 19 35: Előadás. 30 ■ 
Hirek. 20.20: Postászenekar. 21.30- kh'á 
járás. -  Csütörtök, V. 11. zx.o.5; Angol 
yelvlecke. 16. >,5: Sakkelőadás. Z9 ’5 ; 

Ének. 20.- Hirek. 20.20: Néprajzi mese- 
mondás. 20.50: cigányzene. 2 1 . 3 0 idő
járás. -  Péntek, V. 12. 16 15.- (i\o rs-
rás. 16.55: Hanglemezek. 20: H írek . 

20.20: Előadás. 20.50: Katonazeue. 22: 
időjárás. — Szombat, V. 13. 16.',5.- Elő
adás. 19.30: Felolvasás. 20: Hirek. 
20.30: Hanglemezek. 21: Cigányzene. 

2.05: Időjárás.

til6barom.fi

